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Položaj v Rusiji. Situacija v Nemčiji. 
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SPOPADI MED STAVKARJl IN POLIOUO. — EN 
POLICIST UBIT, DVANAJST STRAJKARJEV RA 
NJENIH. — VSEGA SKUPAJ ŠTRAJKA 180,000 DE 
LAVCEV. — DELAVSKE ZADRUGE NOČEJO IZ 
PLAČEVATI STAVKARSKIH PODPOR. — ZNAČII^ 
NA DEBATA V RAJHSTAGU. SPORAZUM MED 

AVSTRIJO IN ZDRUŽENIMI DRŽAVAMI. 
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Tru< traOkiatluu flksJ with tbe purtt at NV« Turk. V V c« *Vb. 

J 01*. a* rvqui rr<l by t be Art «<f Ortuber 6. »17 . 

London, 1. februarja. — Kijev, glavno mesto repu-
blik**, katero so postavili l"krajiii«*i potem ko je bil Ke-
ren>ki stnuo^larljcn« M- je podal bc»ljševiškim četam, ka-
kor pravi neko porodilo na Exchange Telegraph iz Pe-
trograda. 

Mesto je bilo dolgo r̂ asa obkoljeno in njegov, padec 
se je ie pričakoval. 

Porodilo pravi, da se je mesto podalo, ko so bili od-
dani štirje streli. 

Ta boljševiški uspeh je prekrižal namero ukrajin-
ske Rade, ki j*- hotela skleniti separatni mir s central-
nimi državami. Rada jc poklala delegacijo na mirovno 
konferenco v Brest-Litovsk, kjer so se že dogovorili, da 
s«- 1h» oklenil separatni mir. }>o katerem bi dobila 1'kra-
jina del Poljske v povračilo za dobavo pšenice in drugih 
živil X«*mčiji in Av»tro-Ogrski. 

Kijev leži na desnem bregu Ihijestra in pod carjem 
je bih* glavno m«-sto kijevske provincije. Rusi imenuje-
jo Kijev '4mater mest'* in 1912 je imel 250 tisoč prebival-
cev. Mnogi ruski odlienjaki so v mestu iskali zavetja, po 
tem ko jim je postal Petrograd neprijeten. 

Bolj-eviki tudi poročajo o zavzetju mest Kere, Te-
'xluzija in Jalta na Krimu. 

Javlja se tudi. da je bil kozaški voditelj general Du-
tov premagan in da preti zavzetje tudi Orenburgu. Po-
sebno j>oroeilo prihaja iz Petrograda, da se bodo vsi ko-
zaki izjavili na stran boljwevikov. 

^ oročila napovedujejo padec vlade gen. Kal edina. 
Petrogiaj«k i dopisnik piše. da izgleda, kot da je bur-

žoazija v Rusiji skoro prenehala eksistirati. I>ahko kdo 
prepotuje deželo na dolgo in široko, pa bo videl samo 
trume kmetov in delavcev. 

Aristokracija se je diskretno potisnila v ozadje. Xaj-
dejo S4» samo m- v tako prijetnih krajih, kot so na Krimu 
in Kavkazu. Jalta bi bila primerna za velike kneze; Kis-
lovodsk je napolnjen odstopi vsi h generalov, governerjev 
iti iM-petičnih prineov. ki vbijajo v kazinah in hote-
lih s pokerjem. 

Petrograd, 1. februarja. — Ofic^lno poročilo, kate-
ro je dane> izdala bolj;«'vi«ka vlada, pravi da bo "nova 
delavska in kmetska rdei"*a armada podpirala bodočo so-
ejalno revolucijo v Evropi". 

Vlada je odredila demobilizacijo štirih nadaljnih de-
lov armade. Vsi vojaki, ki so stari 31 let, bodo odpuščeni 
iz vojaške službe. 

Kongres delavskih ui vojaških delegatov je potrdil 
vstanovitev "Republike ruskega socialističnega sovje-
ta". — Ustava, predlaga, da bo republika prostovoljna 
z\eza ruskih narodov; najvišja avtoriteta bo vseruski de-
lavski in Toja-ki kongre«. ki ne sme redkeje zborovati 
kot vsake tri metieee v letu. 

V »"asu med zUjiovatijein ima Vm> iuoč izivTbcvaliii 
• »d bor. 

fcovjrt iMavakih in vojaških delegatov v Moskvi je 
•̂»vj« tn narodnih komisarjt v svetoval, da se vstanovi — 

-h jaii>tična armada, ki -e Vmi bojevala proti nemškemu 
imperjalizmu. 

Zunanje ministrstvo je včeraj vročilo poslaniku 
? i;o»«*isu pUmo. ki je bilo t.aslovljeno na zimanjega mi-
nirtra Trockija in katerega je pUala družba petrograj-
kih anarhistov, ki so zahtevali, da naj Trot ki pritiska 

na ameriškega poslanika, da se izpuste Aleksander Berk-
uian. Emma Goldman in Thomas J. Moonev. 

JIini«trstvo je tudi pridjalo anarhistično resolucijo, 
ki grozi z demonstracijami proti poslaniku. 

Te listine so bile izročene poslaniku Francisu s pri-
)*octibov da je ministrstvo ''smatralo za svojo dolžnost, da 
mu izroči.** 

To je že tretja grožnja, katero je poslanik Francih 
prejel («i anarhistov tekom enega meseca. 

True traui-latluu filed with the postmaster at New York. N. T. on. Feb. 2. 
1918. as required by the Act uf October «. 1»17. 

Washington, D. C., 1. februarja. — Nemški državni-
ki so začeli javno priznavati, da skuša priti Avstrija z 
Združenimi državami glede miru do sporazuma. 

To Je j« si »o razvidno iz necenzuriranih izvlečkov ra-
znih govorov v debati, ki se je vršila dne 26. januarja v 
rajhstagu. 

To poročilo je izdal odbor za javno informacijo. 
Prizadeti voditelji so Naumann. avtor! knjige 4*Mit-

tel Europa*?; Ledebour in Haase, voditelja neodvisnih 
socjalistov; dr. David, voditelj socjalistiene večine in zu-
nanji minister von Kuehlmann. 

Haase je izjavil, da je dolžnost Nemčije podpirati 
Avstrijo v njenem stremljenju po miru. 

Rekel je, da je največja predsednikova želja, začeti 
z mirovnimi pogajanji. Da bi bili pa vsi nesj>orazumi od-
stranjeni. je z vsem svojim uplivom odstranil predlaga-
no vojaško diktatorstvo. 

Amsterdam, 1. februarja. — Izvršil se je spopad med 
stavkarji in policijo v severozapadnem delu Berlina in 
sicer v četrtek. En policist je bil ubit in nekako ducat 
stavkarjev ranjenih. 

Manjši nemiri so se vršili v drugih delili mesta ter 
v predmestjih Berlina. 

Boji v Berlinu so se pričeli vsled poskusa skupine 
možkih in žensk, da posežejo v obratovanje cestnih kar. 
Vsled tega je bil še en policist težko ranjen. 

Nemško časopisje je soglasno mnenja, da so dospe-
li nemiri do viška v Berlinu in da sedaj pojenjujejo. 
- -Demonstracije kažejo, da je pomanjkanje centrali-
zirane kontrole. Poročila iz glavnih industrialnih delov 
Nemčije pravijo, da stavkarsko gibanje nikjer ne najde 
podpore, ki je potrebna, da se ga izvede do konca. 

Vojaki, vojni ujetniki, sorodniki, prija-
telji in znanci. 

Poakrbujemo denarna izplačila v Franciji, na Angle-
skein, T Rusiji in It&lijL 

Kadar nam pošljete denar, priložite tudi dopisnico ah 
pismo, katero ste prejeli od tam, kjer se ima plačilo iavr-
Juti; na ta način nam pomagate sestaviti pravilni naslov 

T V R D I L A 7 R A V & 8 A X 8 K R , 
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Pcpoldanske li>te s»o prisilili rkr-
^iti «eviio svojih strani. Javni o-
l>rat je vršil brez prekinjenja. 
vsaj kol ."k or kažejo zadnja poro-
čila. 

Nemški listi cenijo število stav 
karjev nad 1H1000. Vs: ti li iti iz-
javljajo. da t>e razpad gibanja vrši 
ua hiter ua<*iu. 

Včerajšiijr izprede je po njih 
nincnju pripisovati eporčenju stav 
karjev vsled ^pozuauja. da Je gi-
banje obsojeno na skorajšnje izja-
lovljenje. Strankarski odbor soei" 
jalwtov se je sestal r̂ sredo v Ber-
linu, da ae odloči glede stališča 
stranke z ozirom na nje razsež-
nost. Odbor je i-a«pravljal o pro-
gramu. o katerem izjavlja Vissi-
sebe Zeituntr. da predstavlja pri-
meren temelj pogajanj z vlado. 

Program >-e omejuje ua polit 
n«; zahteve tikajwe se domač b za 
de v, pri čemur opuščajo vsako o 
menjenje želja gled«; zunanje po-
litike, katerim so di<U izraza tita*. 
karji. 

Odbor je tudi razpravljal o od 
r**lbalj, s katerimi naj bi se pre-
prečilo t?tavko pekov. Delavske za-
druge nočejo izplačevati stavkar-
skiU podpor. Kot znamenje po-
manjkanja centralizranega vod-
stva stavke smatrajo dejstvo, da 
j« bilo 1« malo obratov v Berlinu 
prjiiljenih prekiniti obratovanje v 
polnem obsegu. 

Glavni odi>or soeijaino-demokra-
tične stranke je včeraj obja^-il, da 
ni fe vzel v svoje roke splošnega 
naročila ter je tudi odklonil od-
govornost, vsled česar je videti 
stavka osirotela ^saj v kolikor sta 
pr-zadeti ti dve glavni oblasti. 

Glavno ulogo so igrali Shfctde-
miua, Ebert in Braun, soc. vodi-
telji. Izjavlja se. da skuaajo na 
vs« način« preprečiti, da bi se stav-
ka izpremenila v razorganizaeijo 
in pocestne krav ale. Dočim stran-
ka kot taka odobrava politične 
zahteve glede domačih zadev, ka-
tere so stav Ji stavkarji. se splošno 
domeva, da stranka absolutno od-
klanja odgovornost za sedanjo 
*avko kot inštrument, da se pri-
sili vlado privoliti v te zahteve. 

B&ffiaki Tageblatt sv ari Schei 
dewamu in CberU, da bi 
ulogo Trockija ter porjvlja radi-
kmk* Todl&elje, naj doredejo 
ka df konca in to radi nftinka. ki 

lw Z m k o M i rfffdii i. 
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Zračni napad na Pariz. 
ooo 

20 UBITIH IN 50 RANJENIH. — PREBIVALCI SO 
SPLEZALI NA STREHE, DA SO MOOLI OPAZOVA-
TI BOJ NAD MESTOM. — EDEN NAPADALEC JE 
PADEL. — TUDI ENO FRANCOSKO LETALO JE 
PRILETELO NA TLA. — VSE AMBULANCE SO BI-
LE PRIPRAVLJENE. — POINCARE JE OBISKAL 

P0Z0RIŠCE. 

in radi bodočih mogočnosti notra-; 
njih reform kot jih zagovarja ve- < 
čina strank nemškega državnega 
zbora- 1 

Oficielni buletin nemške narod-
no liberalne stranke izjavlja, da 
igrajo voditelji berlinske -stavke 
uloffo Trockija. 

Večina časopisov večine strank 
državnega zbora nadaljuje s svo-
jimi kritikami glede socijalisfov. 

Germanija pravi, da sta oba dela 
stranke s te«n, da sta se združila 
pokazala zelo slabo taktiko, ki bo 
laiiko imela zanje zelo neprijetne 
posledice. 

Freisinige ileiiunff pravi, da. rA 
ma progresivna narodna stranka 
ničesar opravka z zadnjimi dejanji 
soc. demokratov, na katere 2 vrač P 
vso odgovornost za posledice stav-
ke. — 

Berlinska Kreuzzeituug je pri-
občila oster članek gltsde stavkar-
jev, o kater h pravi, da se vedejo 
kot na žegnanju. 

Soglosno z izjavo istega časopisa 
se zbira velika večina stavkarjev 
pri Kempinskiju. slavnem berlin-
skem res ta vran tu, in stavkai'ji tvo-
rijo največji del obiskovalcev ope-
re, frivolnih gledališč, vinarn, ki-
nematografov. plesišč in drugih 
zabavnih prostorov. " 

London, Anglija, 1. februarja 
V neki brzojavki na Exchange Te-
legraph iz Kodanja se glasi, da je 
položaj v Berlinu nezpremenjen. 
Stavka Se kljub teran ni. razširila. 

Žrtve zračnega napada T Parizu. 

Trne translation filed with tbe poet 
master at New York. N. Y. on Teb; 2. 
1913, as required by tbe Act of October 

6. 191T-

Paris, Francija. 1. februwpa. — 
Po zadnjih podatkih je dognano. 
da je bilo v nemškem zračnem na-
padu v Parizu v sredo ponoči ubi-
tiSi 45 oseb, 207 pa jih je bilo ra-
ujenih. Od teh jih je bilo ubitih 
in ranjenih 131 v Parizu, 14 pa je 
bilo ubitih in 76 ranjenih v pred-
mestjih. Med ubitimi je 11 žensk 
in 5 otrok. 

Pogreb žrtev zračnega, napada 
bo T nedeljo; pogrebne s trota bo 
KMp* Tied*. Meato -Pariz be dove-

IIMV pewwv srn yvm w wiylWJMUi 

Revolucija na Finskem. 
Trne translation filed with tne pesi 

niaster at York. N. Y. on Feb. 2. t 
1918, as required by tHe Act of October J 

6, 191?. 1 

Stockholm, Švedska, 1. febr. — 1 

Finsko razjeda civilna vojna in v j 
tem trenutku ni še mogoče pove . 
dati, ali ima rdeča garda ali pa ; 
vladna armada trdnejše stališče -
Sved>ka vlada je odredila vse, dfl 
varuje svoje državljane v Finski 
in silijo, da bi intervenirala. To-
da v*>aj v sedanjem času je večina 
nasprotna Jitervenciji. 

General Mannerholm, ki je n« 
čelu vladnih čet, je Že razoroži". ] 
Rn<e. ki so se zbrali na več me ] 
stib. toda rdeča garda je zapleni 
la veliko množino munieije in pre- • 
nesla iz Jakobstadta v Vaso. 

^ocijalrsti so se v nedeljo pola . 
stil. Helsingforsa, to<la v tem času | 
so vladne" čete zasedle več želez-
nic, so razstrelile mostove ter so 
? a jezile gibanje čet te Rusij?; Br- -
zojavne žice iz Finske so veeinon.a 
pretrgali. Kar pride poročil iz de-
žele, jih pr nasajo sli, ki se *krivo 
ma priplazijo čez mejo. 

Prejšnja poročila, da je rdeča 
garda razgnala finski senat in raz-
glasila boljševiško vlado, se zdaj 
zanikuje. Vendar pa ni dvoma, da 
Helsmgfors drže socijalistični vo 
jaki. Kaže. da na severu finske 
vladne čete kontrol rajo situacijo 
medtem ko ju T drži rdeča garda 

London, Anglija, 1. februarja 
Finska gre skozi socijalno revolu-
cijo, ki je v ciljih podobna novem-
brski revoluciji v Petrogradu. — 
Stranki, ki s; na Finskem st:una 
nasproti, sta pribl ino enako moč-
ni in primeroma mirna revolucija 
kakoršno so izvedli ruski boljšo 
viki, ni mogoča. 

Zadnja poročila iz Petrograda 
javljajo nadaljne boje in nemire 
na F nskem, toda, ker so brzojav 
ne in telefonične zveze pretrgane 

| ne prihaja mnogo poročil. Železni 
'Aki brzojavni sistem sicer še de-
;luje, toda na več krajih je v rokah 
rdoče garde. Pričakuje se, da iz-
gnano osobje rumunskega posla-

jništva* ki se je napotilo proti 
Stoekholmu, ne bo šlo dalje m» 
svojem potu *kozi Fmsko kot do 
Ter i joke, katero mesto je odda-
ljeno od Petrograda okoli 30 milj. 

Finski senat se je zatekel v Va-
šo. —• 

Največ poročil o situaciji pri-
haja iz Stockhohna iz Kodanja. 
Poročila pa po večini naznanjajo 
boje, v katerih se pripisuje uspeh 
generalu Mannerholmu, ki pove-
ljuje obrambnemu koru", ki jo 
narodna garda, katero je sestavi-
la finska vlada. O generalu Man-
nerholmu se poroča^ da koraka 
proti Helsingforsu, kjer imajo rde-
ča garda in njeni privrženci še ve-
dno kontrolo. 

V sredo so prišli trije finski par-
uiki v Stockholm. Eden med njimi 
poroča o divjih prizorih m skraj-
ni mizeriji med prebivalstvom v 
Abo in Viborgu. Vsepovsod vlada 
anarhija, ki se ne da popisati. 

Švedske bojne ladje se priprav-
ljajo, da odpeljejo vsakega šved-
skega podanika, l i bi bil v nevar. 
nosti vendar pa vse kaže, da za 
sedaj Švedska ne namerava nika-
ke intervencije v finskih zadevah, 

.vendar švedska vlada s paznim oče 
som gleda na vse dogodke. 

Poročevalec kodanjske ' Beri in g-
ske Tidende' brzojavno poroča o 
pogovoru s senatorjem Manner, ki 
je načelnik provizorične socijalno-
demokratične vlade, ki se je rav-
nokar sestavila v Helsingforsu. — 
Manner je rekel, da bo Finska za-
sledovala politiko prijateljskih 
razmer z vsemi svojimi sosedi v 
Skandinaviji in z Ru&igo ter bo ob-
držala- prejšnjo svobodo in neod-
visnost Finske. 

Postopanje z ameriškimi ujetniki. 

Trne translation flle<i with the post 
master at New York. V Y. on Feb. 2, 
191ft, as required by the Act of October 

e, 1917. 
Z ameriško armado v Franciji 

1. februarja. — Ameriški častniki 
na fronti so prišli r posest listin 
katere so dobili od Nemcev T na 
sprotnih postojankah in |n raz-
pravljajo o postopanja s smeri-
jpH^i njetzi^L 

Ta & tinapeati, M w 

000 

Thm translation filed with rbe postmaster at Xew York. X. Y. on Feb. 2, 
1918, as required by the Act of Otober 6, 1917. 

Pariz, 1. februarja. — Oficjelno se naznanja, dn je 
bilo pri shioenem zračnem napadu ubitili 20 oseb, 50 pa 
ranjenih. Izstreljeno je bilo eno nemško letalo, avjatičar-
ja sta bila ujeta. 

Napad je trajal okoli dve uri. Noč je bila mirna in 
jasna: luna je svetlo sijala. Po eestali je bilo polno ljud-
stva, ki je opazovalo napadalce in francoske nasprotni-
ke, ki so krožili po ozračju in so se semtertje spuščali niž-
je. — V presledMh je bilo slišati streljanje s strojnimi 
puškami. 

Francoska letala so imela svetle luči, tako da so jih 
topničarji na tleh mogli razločevati. Nemški letalci pa 
so si dajali znamenja z naglimi lučicami. 

Eksplozija izstrelkov in bomb je trajala dve uri in 
je potem polagoma utihnila. 

Ob dveh so sirene naznanile, da je vse zopet varno. 
Poročilo nadaljuje: 
— prve informacije naznanjajo, da so štiri sovražni 

skadroni preleteli črto severno od Compiegne in so lete-
li proti Parizu. Zaradi posebno čiste atmosfere so aero-
plani mogli ostati v veliki višini. 

Približavali so se od severa in severo-vzhoda in so 
vrgli projektile na več pariških predmestij. Nato so le-
teli nad Pariz, držeč se večinoma desnega brega reke in 
so v nekaj minutah pometali skoro vse bombe. 

Mnogo bomb ni eksplodiralo, druge pa so našle svo-
je žrtve, posebno žene in otroke. Zadeti sta bili tudi dve 
bolnišnici. Mnogo poslopij je zgorelo, mnogo pa jih je 
bilo poškodovanih. 

Ko je bil oddan alarm, je poletelo kakih 30 franco-
skih letalcev, da se sprejmejo s sovražnikom. Proti seve-
ru je prišlo do več spopadov, v katerih enem je bilo iz-
streljeno eno nemško letalo. Letalca sta bila ujeta. 

En francoski aeroplan. kateremu se je pokvaril stroj 
je hotel pristati v Parizu, pa je padel. Pilot in strelec sta 
bila ranjena. 

Drobci projektilov, katere so metali Nemci in kate-
re so preiskali v državnem laboratoriju, kažejo, da so ra-
bili tri vrste bomb: torpede, ki so tehtale lt>0 do 200 fun-
tov, eksplozivne in vžigahie bombe, ki so se razletele eno 
minuto po padcu. 

Sledu o dušečih plinih niso našli. Skupno je bilo vr-
ženih kakih 70 bomb. 

Ambulance ameriškega Kdečega križa so pomagale 
odvažati ranjence v bolnišnice. Vse ambulančno osobje t 
je bilo s svojimi avtomobili pripravljeno 40 minut po na-
znanjenem napadu. Kolikor je znano, ni nobenega Ame-
rikanea med žrtvami napada. . 

Predsednik Poincare, muistrski predsednik Clemen-
ceau in pariški vojaški governer general Dubail so se pri-
družili množici Parižanov ter so si ogledali kraje, kjer sa 
padale bombe. Predsednik je tudi obiskal večje število ra 
njenih. 

Po ulicah se je večinoma govorilo o zanimivi zračni 
bitki, od katere ni bilo drugega videti kot žareče signal-
ne luči in oddaljen odsev ognja iz strojnih pušk. 

Na tisoče ljudij je splezalo na strehe in so opazovali 
prizor. Tekom napada je bilo stavce pri listih zelo težko 
spraviti s streh k strojem. 

Pariz se bo moral še učiti, kar se je London že nau-
čil. V Londonu preoivalei pri prvem signalu izginejo z 
ulic in mesto postane tiho kot grob, medtem ko zanimi-
vost v Parizu obvlada previdnost. . 

V Parizu je nek policaj hitel k oknu svojega stano-
vanja in je bil libit od kosa bombe. Njegova žena, ki je 
stala poleg njega, pa ni bila ubita niti ranjena. 

Mnogo oseb se je poskrilo v podzemeljskih postajali-
ščih. 

Berlin, 1. februarja. — Današnje oficjelno poročilo 
vojnega urada pravi: 

— Na božični večer in tekom januarja so sovražni 
letalci navzlic našemu svarilu metali bombe na odprta 
nemška mesta izven operacijskih okrajev. Vsled naših 
obrambnih odredb so bile naše izgube in poškodbe zelo 
majhne. 

V povračilo je bilo sinoči v prvem našem sistematič-
nem zračnem napadu na mesto Pariz vrženih 14 ton bomb. 

jetnike, tudi častnike, potem ko 
bodo 'jjeti, držali v ječi, kjer bode 
prisiljeni ostati: štiri dni brez bra 
ne. Koncem četrtega dneva se j in 
bo dalo samo malo hrane. 

Daairavno ni definitivnih mfor 
macij, so vendar nekateri ameriak 
Častniki izrabili tonesije, da je ta 

odredba posledica tega, ker so 
Nemci naleteli na težoče, da bi do-
bili kake informacije pri ameriških 
ujetnikih, ki so bili v novembra 
ujeti. Tako postopanje more imeti 
samo namen prisiliti jih, da daj« 
kake vojaške informacijo. 
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Stališče Japonske. 
Tria« translation filed with the postmaster at New York. N. Y. oo Feb. 2, 

11118, aa required by tke Act of October 6, 1917. 

svojem govoril pred skupnima hišama japonskega 
parlamenta je japonski minister za zunanje zadeve baron 
ifotono na naslednji način določil stališče Japonske na 
daljnem Iztoku: 

Gospodje, odgovornost za vzdržanje varnosti 
daljnega Iztoka leži popolnoma v rokah Japonske. 
Primerno je, da se ne obotavljamo niti za trenutek 
t<r storimo potrebne korake v slučaju, da bi se našo 
predpravieo ogrožalo. Dostaviti hočem, da smo v svr-
hu zajrotovljeuja trajnega miru v bodočnosti trdo 
prepričani, da se ne sme Japonska vstrašiti nikakih 
žrtev, na katere bi jo pozvali. 

V predgovoru k tej značilni izjavi je omenil baron 
Motono 7 velikim zadovoljstvom dogovor med tajnikom 
Ijan^ingoin t<*r grofom Išii, j>otnm katerega se je vse še ne 
r< i 1 zadi-vc med Združenimi državami iii Japonsko u-
ravnalo in obenem položilo temelje za prijateljsko in od-
krito kooperacijo med obema deželama na podlagi iste 
trgovske in industrialne politike. 

Soglasno z dogovorom med Lansingom in Išii so 
Združene države priznale izjemno stališče Japonske z 
ozirom na Kitajsko in to radi teritorijalne skupnosti Ja-
ponske s kitajsko republiko. 

Te posebne interese, katere so priznali Japonski, se-
daj naimvo ugotavlja baron Motono kot vsebujoče pred-
pravjtc Japoncev na Kitajskem, kateie hoče Japonska 
braniti ob vsakem trenutku. 

V soglasju s priznano predpravieo prevzema Japon-
ska polno odgovornost za vzdrževanje varnosti na dalj-
nem Iztoku in za zagotovijanje trajnega miru. 

Japonska prevzema s tem ulogo policista na daljnem 
Izto kit, katero ji nalaga njena teritorijalna sosedščinal 
glede Kitajske. 

Tako določena uloga Japonske pa ne vsebuje nobe- i 
nega ogroženja ameriških interesov na Kitajskem. 

Tako ogroženje je izključeno vsled naslednje klav-
* zule v dogovoru med Lansingom in Išii: 

— Vladi Združenih držav in Japonske zaiiiknjeta s 
trm, da imata katerikoli namen vmešavati se na kateri-
koli način v neodvisnost ali teritorijalno integriteto Ki-
tajske. Nadalje izjavljata, da se bosta vedno držali prin-
cipija takozvanih odprtih vrat ali fnake prilike za trgo-
vino in industrijo na Kitajskem. 

V luči te slovesne izjave je definicija Japonske zago-
tovilo stabilnosti in miru na daljnem Iztoku. 

Predpravice Japonske bodo predpravice mirovnih 
uspehov brez ogrožanja interesov Kitajske ali katereko-
li druge deiele. 

I z W a s h l n g t o n a . » 

Trn« translation filed with the poatiua<«t*-r at New York, N. Y. on Feb. 2, 
1318. at requited by the Act of October 6. 1H7. 

Waihin*ton, C. D.. 1. febr. — 
Nadaljni vaini dogrodek v razvoju 
iried«* dejanske soudeležb* Zdru-
icNtiih driav v kampatijah Evrope 
j« pričakovati z objavo imenova-
nja zastopnik (pe-n. Penhiflft gen. 

via. ki ae nut* i i sedaj v Prtn-
eiji. pri m<*d.£avt-2ni;&et«i - vojnem 
Welti. 

I ifotoMto j>r*vittednika Wilaona, 
da bo pr »L* vrhovna kriza k vet ov-
na vojne tekom tega leta. je bilo 
potrjea« v tied novih načrtov za 
aoi*«ieMbo od strani Združetiib 
držav. Zaupanje fried*? aada, ki ga 
imajo v Beii him, iele tudi voja-
Dri in mornariški častniki. 

Uradniki drž. department* raz-
»>trivajo potrjena poročila glede 
notranjih bojev v centralnih «llah. 
ki kažrjo, 4m ba pruitel svetovni 
konflikt najbrie do nenadnega 
konca v najbliiji bodočnosti. 

Potoni ofieielnih virov se je da | 
finittvno urt tudkv da j« aUvkartko 
i i n w r o o ^ mbmjt xaraei^Uke 

sHh^h 1 relBBiBfflH^IBIr I! 

volit H j i, da morajo staviti svoje 
zahtev® d r ^ t n o na državni zbor. 
Porodila vojnega depart meta ka-
žejo, Ja nemški vojaški »ditelji Se 
veti no z veliko naglico pošiljajo 
Ijtuli in munieijo na zapaafno fron 
to. — 

Nam on je vstaviti političen po-
lom potom poizkusa novih terito-
r jaUiiU osvojitev, kar se smatra za 
oči vidno. 

Novo gibanje TAtuženih držav 
bo obsegalo vsak možni razvoj po. 
loža j a. ki bi lahko nastal tekom 
naslednjih r>ar tednov. Gibanje bo 
obsegalo povspeaevcnj« miru po-

[tom diplomacije ali pa vojno do 
* k raju je meje in v večjem, obsegu 
kot so domnevali do&edaj. 

Združene driave bodo zastopane 
v Evropi potom posebnega sveta 
uradnikov, katerim bodo poverili 

jizvanredao polnomoc. 
Ti uradniki bodo stali poleg po-

roriiča akcije ter zagotovili Zdru-
ženim državam in zaveznikom vsa-
ko prednost, k! jo je mogoče do-
seči potom hitrih ixpretnemb > 

GLAS NAHODA. 2. FEBR. 1918. 

D o p i s i 
Sheboygan, Wis. 

Mnogim našim rojakom so bile 
poslane vprašal ne pole, ker so se 
pa v zadnjem času preselili, jim 
jili ni bilo mogoče vročiti. Ker 

1 vsakega zadene ostra kazen, ako 
, se ne pokori postavam Združenih 
i drž«v, zlasti 6e sedaj v vojnem 
i časn, zato je najbolje za vsakepa. 

da izpolni te vprašaine pole. Mo-
• rehiti je na mestu, da s tem svo-

jim dopišem navedem imena onih 
tukajšnjih rojakov, katerim so 
bile te pole poslane, pa se jim ni-
so mogle dostaviti. Morebiti bo 

. kdo »ele potom časopisa izvedel 
za to in bo storil tudi svojo dolž-
nost. Vprašalne pole so bile po-
slane sledečim-. 

Frank Dardik, 705 S. 13. St. 
.Toe Krastar. 210 N. Water St. 
Steve Janežič, 1019 Wisconsin 

Ave. 
Steve Viceban, 1019 Wisconsin 

Ave. 
Louis C kerne, 915 Kentucky 

Ave. 
Martin Bogek, 306 X . Water 

Street. 
John Štefaneič, 432 X. Water 

St reel. 
Marko Terdak. 1122 S. 9. St. • 
Mike I>upi, 1019 Wisconsin 

Ave. 
Frank Blažič, 1420 *Reli Ave. 
Frank Rupar, 118 New Jersey 

Ave. 
John Shest, 920 Indiana Ave. 
Joseph Krastoc, 1106 N. 10th 

Street. 
Frank Železnik, 2035 Calumet 

Road. 
Paul Derdiš, 432 N. Water St. 
John Kooevar, 306 X. Water 

Street. 
Anton Koraik, 2328 16. St. 
Da^-id Turk, 1220 12. St. 
Rojaki, še enkrat vam kličem: 

zg-lasite se čim prej, da ne bodetei 
imeli sitnosti. Kazen je ostra! 

Poročevalec. 

Frontenac, Kansas. 

l>ne 23. januarja je uinrf v bliž-
njem mestu Pittsburg, Kans., An-
drej Peternel v visoki starosti 86 
let. I5il je rojen 17. novembra leta 
1831 v Novi Oslici nad Škofjo Lo-
ko, po-domače VeharfL Bil je vdo-
vec, žena mu je umrla leta 1894. 
Bil je avstrijski vojni veteran. Ko 
jo prišel od vojakov, je bil pri 
prernogarjih na Zgornjem Štajer-
skem. V Ameriko je prišel leta 
1880, in sicer naravnost v Pitts-
burg, Kans. 38 let je bil v tukaj-
šnjem premogovem okrožju m je 
bil eden prvih slovenskih nase-* 
ljeneev v tem okraju. Bil je dva-; 
krat močno poškodovan, enkrat' 
od razstrelbe, pri kateri je izgu t 
bil eno roko, enkrat ga je pa vspe-! 
njača jako močno poškodovala.' 
toda navzlic vsem nesrečam je še 
hodil do pred enim tednom pred 
svojo smrtjo. Bil je prava sloven-
ska korenina. Tukaj zapušča tri 
hčere in enega sina, 17 vnukov in t 
6 pravnukov. Pripadal je A. S. B.' 
P. D. v Fnontenacu. Od vstano-, 
vitve je bil zvesti član tega dru-1 

štva. Društvo mu je položilo kra-
sen venec na njegovo krsto v zad-j 
njo cast in pozdrav. Pripadal je 
tudi k nemškemu podp. društvu! 
v Frontenacu. Pokopali smo ga ! 

po katoliških obredih. Sv. mašo 
zaduŠnico je daroval Rev. Joseph 
Pompeny, župnik v Pittsfourgu, 
ter je imel gnrvor v angleškem je-
ziku. Potem smo ga spremili na 
Mount Olive katoliško pokopali-
šče, kjer je pokopan zraven svoje 
žene. Naj v miru počiva! 

Dne 21. janaarja je bil pogreb 
Antona Beriožnika iz Franklina. 
Pripadal je k Narodnemu Slova-
škemu Spolku št. 292 v Fronte-
nacu. Pokopan je na katol. poko-
pališču v Frontenacu. N. v m. p. • 

Dne 26. jan. je bil pogreb Ja-
koba Kovačiča. tudi iz Franklina. 
Bil je neo/enjeti in star 39 let. 
Vzrok smrti je j etika. Bil je član 
dnuitva sv. Barbare, spadajoče v 
Forest City, Pa., katero mu je pri-
redilo pogreb. 

Podrobnosti o zadnjih dveh ne 
vera. Mogoče bo kdo poročal iz 
Franklina. Smrt tudi tukaj ne po-
čiva. akoravno nismo v strelnih 
jarkih. 

Pozdravljam rojake in rojaki- , 
nje po Združ. državah, 

Iran k Erznožnik. < 
John Krnshrtz. g 

CoQinwood, O. 1 
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Cenjeno uredništvo €Has Naro < 
<f«! — Prosim, da priobčite tek 
par rrstie r listu. Upam, da se ne 
bo ta dopia MM&JI t nrednSklm j 
koten. Id željno M p M t c A 

• mize. kakor rjoveč lev, ki išče ko-
Iga bi požrl. Ker se malo kedaj 

1 kdo oglasi iz tukajšnje naselbine v 
' Glas Naroda, sem se jaz namenil 
i nekoliko opisati tukajšnje razme-
• re. Kar se dela iče, je bilo dose-
> daj dobro, od sedaj naprej pa ne-
i kaj kaže, da se bode mogel zado-
t voijiti delavec s 3 ali 4 dnevi v te-
. dnu. Po več tovarnah tudi ne spre-
- jemajo delavcev, ako nimajo pr-
- vega papirja. Tako se je nekdo 
i nalimal, ki si je izposodil papir od 
» prijatelja z namenom, da dobi de-
- Io, kar pa so previdni uradniki 
> spoznali, da oni ni lastnik papirja : 
l so ga obdržali ter poklieali oboro-j 
- žene može. Draginja tukaj zelo na • 
- preduje. Ko bi v vseh drugih 

stvareh tako napredovali, bi si lah-
ko šteli za. eno najbolj napredn h 
naselbin. Ako bode šlo tako na-

t prej še nekaj časa, bo slabo . 
j Predno pa končam, moram ome-1 

i niti, da tudi tukaj imamo nekaj1 

jgolaziii, katero zavedni delavci ime 
r nujejo 'skebi'. Tukajšnja mestna i 

, oblast zapoveduje zapreti trgovi-i 
. ne med 5. in 7. uro vsaki dan. kar 
,tudi zadostuje za vsakega us'už-

. benca v trgovinah 12—13-mo de-j 
.Io. Ti gospodje skebi pa tega ne 
I poznajo. Vprašam vas, uslužbence 

L v trgovinah, ali ne zadostuje 12— 
13-urno delo? 

Ob koncu pozdravljam vse čita-
tel je tega lista, tebi Glas Naroda 
pa želim mnogo več naročnikov v 
letu 1918. 

J. Grosel. 

Sharpies, W . Va. 
Ker mislim, da še ni bilo dopisa 

iz te gorate naselbine, zatorej naj 
^ jaz opišem tukajšnje raizmere. 

Prebivalci te naselbine so veči-
noma črnci. Slovenca razen mene 
ni nobenega. Dela se kakor po-
vsod; primanjkuje vozov, zraven 
tega se pa. zasluži prav malo v tej 
draginji. Kar čez dan zaslužiš, 
zvečer greš v trgovino, da si ku-
piš živež. Tu je samo kompanij-
ska trgovina. Dajo ti samo toliko 
zaslužiti, da si kupiš živež. 

Ker sera peči ar, zato prosim 
[newyorško kuharico, da bi mi pri-
šla kuhat, ker sem sam; ne bo 
imela dosti posla s kuhanjem. 

S pozdravom 
M. Schlevar, Box 31. 

Cleveland, Ohio. 
Dasi ni moj poklic dopisovanje, 

vendar sem se oprijel peresa, ko 
hnam ravno čas, da zbijem sku-
paj nekaj, kar bi bilo mogoče po-
dobno dopisu, čeravno bo uredni-
ka spravil ob dobro voljo, tako 
da bo rabil Prešernove besede: 

l " K a j je tebe treba bi lo ! " Jaz 
j bom pa vseeno nadaljeval in se 
i ravnal po Rrbničanu, ki je šel v 
I hrib po debelem snegu, tako da 
| mu je vsak korak šel polovico na-
zaj. Ko je pa prišel vrh hriba, je 
pa rekel: " l / h , kaku sm naumn, 
mar b' biu šu po lajpi puot, pa b' 
biu pršparou pou stopn za na sta-
ra lajta." 

j Zdaj pa dalje: Dan za dnevoin 
čitani priljubljeni list. "Glas Na-

jroda" teč ga preobračam na vse 
strani. Ko pa že enkrat prečitam 
od kraja do konca, pa gledam, 

j ako morda še dobim v kakem 
skritem predalu kako zanimivost. 

Delavskih razmer ne bom opi-
soval, ker so skoraj enake križem 
Združenih držav v tem času voj-
ne in draginje. 

Raznih mestnih novic je pa vse 
polno. Premoga občutno primanj-
kuje. Snega in mraza je pa na to-
ne in jarde. Zraven tega se pa tu-
di mooto Cleveland ali "Deteljno 
polje" lahko postavi zi mnogimi 
roparskimi napadi in tatvinami, 
tako da ni človek varen pri belem 
dnevu pred to druhadjo. Posebno 
opozarjam vse one, kateri pridejo 
iz drugih krajev v Cleveland, da 
so previdni, da se jim kaj ne pri-
peti 

Ako bi pa hotd vsaj deloma po- ' 
pisati naše mestne novice, bi pa 
bilo toliko, da bi moral "Glas Na-
roda" napraviti posebno izdajo, ; 
kar bi pa gotovo ne ujgajalo ured-
niku, ker bi imel preveč truda ! 
Zato pa napravim velik korak k 1 

drugi stvari: k Jugoslaviji 
Zanimivo je poslušati debate o 

tem vprašanju. Ena stranka je za 
monarhijo, ali bolje podotnaee re-
čeno, d* ae napravi veliko srbsko , 
kraljestvo, komor bi tudi Sloven-
ci spadali. Meni pa ne gre to v 

glavo, da slovenski narod, eden 
najbolj kulturnih narodov za Če-
hi mod vsemi Slovani, pa sili iz 
dečja pod kap in to sedaj, ko je x 

čas, da se osvobodi monarhizma j 
za vedno. Nekateri nam pravijo « 
tako: za enkrat se motnim o odtr- 1 

gati od Avstrije — pa pod srbsko i 
*B u m « 0 * -

monarhistično Jugoslavijo. To pa 
pomeni, da bi se še morali krvavo 
boriti za svobodo in , enakoprav-
nost, kakor smo se že borili na 
strani Čehov v VII. stoletju pod 
vodstvom kralja Sama proti na-
padu Srbo-Hrvatov, kateri so bili 
zpvezniki z Obri in Avari, ki so 
tudi že prejšnja stoletja delali ro-
parske pohode na Uirsko-Sloven-

'sko ter Češko. Šele okrog leta 640 
smo se otresli njihovega jarma. 
In od tistega časa se je šele pri-
čelo kulturno gibanje med Slo-
vene! in Čehi do XIII . stoletja, ko 
so nas Slovence pričeli zatirati 
oglejski patrijarhi, Čehe pa Pro-
si, potem pa Habsburžani do da-
našnjega dne. 

j Zatorej poživljam Slovence, da 
i delujemo za Republikansko Zdru-
ženje, ker le v tem je rešitev, da 
bo enkrat svoboden slovenski na-
rod, zakaj, ako postane jugoslo-
vanska monarhija, bo treba še kr-

. vave revolucije za svobodo in ena-
kopravnost. Ta revolucija bo bolj 
j strašna in težja, kakor je danes 
v Rusiji. Zatorej: Doli s carji in 
kralji! Mi hočemo republiko! 

j Zdaj pa preidem k drugi stvari. 
Mogoče se bo vam neverjetno zde-
lo, ako vam povem, da smo tudi 

i v Clevelandu peči ar ji, kjer uspe-
Ivajo, se raze vit a jo in tudi venejo 
cvetke raznovrstne narodnosti. 
Gotovo mi ne bo nihče oporekal, 
ako trdim, da se razteza njih prej-
šnja domovina od južnega do se-
vernega tečaja. Marsikdd me bo 
mogoče vprašal: "Zakaj se pa 
vendar pečlate, ko imate toliko 
raznovrstnih cvetk -na izbiro?" 
Seveda, ko bi bili "youiig boys " ; 
pa je že smola, ko smo sami star-
ci, stari od 30 do 45 let, Ako slu-
čajno katero ogovoriš, ti da mo-
goče še prav prijazen odgovor, 
tako da ti postane kar nekako raj-
sko okrog tistega kraja, kjer pra* 
vi j o, da ljubezen raste. Ko ji pa 
hrbet obrneš, pa že slišiš za seboj: 

( " K a j me pa ta starec ogovarja." 
Ne vem, ali rabijo take izraze iz 
zlobnosti ali usmiljenja do nas. 
Zatorej je tudi najlepše, ako imaš 
srečati kako tako skušnjavo, da 
greš na drugo stran ulice. Zatorej 
je pa tudi najlepše, da zapojemo 
s pesnikom: "Kdor pri ženskah 
nima sreče, rožaiivenc naj v roke 
vzame ter naj moli noč m dan." 
Jaz pa tudi molil ne bom, ker bi 
gotovo ne bilo po volji uredniku, 
ko bi moral čakati, kdaj bom 
končal. Pa tudi čas je, da hitro 
večerjo pripravim, pa še lcaj ta-
kega moram skuhati, da bo treba 
le enkrat v ponvi prevrniti, ker 
je že zadnji čas. liom pa drugi-
krat napravil boljšo večerjo, ker 
tukajšnji pečlarji $roo na visoki 
stopinji kulture v kuhaaiju, tako 
da povabimo tudi newyorsko ku-
harico na vlečeno potico. Tudi se 
kaka druga delikatesa se bo do-
bila v naši kuhinji. Pa tudi Cleve-
landčanke vabimo, da se prepri-
čajo same o naši umetnosti v ku-
hanju. Mogoče tudi na ta način 
kateri izmed nas zleze v zakonski 
jarem. Našle bodete nas prav lah-
ko, ker vam povem naš naslov, 
kateri, se glasi: Skupina pečlar-
jev, E. Bolzovna St. N. E.f. Cleve-
land, O. Ako se pa kaka oseba 
bolj .zanima za nas, pa tudi dobi 
pravilni naslov v uredništvu 
"Glas Naroda". 

Republikanski pečlar. 

Is Cleveland®. 

Zvezni detektivi so pr. pondeljek 
aretirali Andreja Bleško, doma i? 
Avstr.je, stanujoč na 29 Monrov 
Ave. Blaško je videl sliko ameri-
ške zastave, katero so naredili mor-
narji v Great Lakes Station, in .se 
je pri tem izjavil: "Amerika ne 
bo tako ponosna na svojo zastavo 
kadar jo kajzer dobi v roke/* — 
Blaško je bil nemudoma aretiran. 

— Policija je ukazala, da mora-
jo lastniki praznih lotov očistiti 
sneg s cestnega tlaka, ali jim pa 
grozi arest. 

— Joseph McLanaban se je po-
nesrečil leta 1915, ko je delal za 
mesto kot inžinir pri novih vodo-
vodnih napravah. Zlomil si je no-
go. Tožil je mesto za $50,000 od-
škodnine, in te dni je dobil prizna-
no od porotnikov $30,000, katero 
svoto mora mesto plačati 

— Delavci v American &*eel & 
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Restavracija 
A . ZUPANČIČ, lastnik, 

priporoča tukajšnjim rojakom, svojo 
novo urejeno restavracijo, — Izvrstna 
postrežba. — Domač* kuhinja. — Gla-
»0vir na mspolsRO. Ugodno §estaj&!lSGe 
Slovencev m Hrvatov; 
4 t t Eait MBi i t , V I R Tork Cttjr. 
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Jugoslovanska !||pp| Katol. Jsdnota 

Ustanovljena leta T898 — Inkorporirana leta 1900. 

Glavni urad v ELY, MINIV-J 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: MIIIAEL ROVANŠEK, Bx 251, Conemau-h Pa. 
Podpredsednik: LOUIS BALANT, Box 10J Pearl Ave., Lorain 

Ohio. 
Tajnik: JOSEPII PISITLER. Ely. Minn. 
Blagajnik: GEO. L. BROZICR Ely. Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin: LOUIS COSTELLO Salida 

Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JOS. V. GRAHEK, 843 E. Ohio St., N. E. Pittsburgh, Pa. 

NADZORNIKI: 
JOHN GOUŽE, Ely, Minn. 
ANTHONY MOTZ. 9641 Ave. " M " So. Chicago, 111. 
IVAN VAR0GA, 5126 Natrona Alley, Pittsburgh, Pa. 

POROTNINI: 
GREGOR J.vPORENTA. Box 176, Black Diamond Wash 
LEONARD SLABODN1K. Ely, Minn., Box 480. 
JOHN RUPNIK, S. R. Box 24, Export, Pa. 

PRAVNI ODBOR: 
JOSEPH PLAUTZ, Jr., 432 — 7th St., Calumet, Mi.'h. 
JOHN MOVERN, 624 — 2nd Ave., W. Duluth, Minn. 
MATT. POGORELC, 7 W. Madison St., Room 605, Chicago. 111. 

ZDRUŽEVALNI ODBOR: 
RUDOLF PERDAN. 6024 St. Clair Ave., N. E. Cleveland, Ohio. 
FRANK ŠKRABEC, Stk. Yds. Station RFD. Box 17. Denver. 

Colo. 
FRANK KOCHEVAR, Bix 386, Gilbert, Minn. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
posiljatve, naj se pošljejo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo: "G L A S N A R O D A " . 

i Wire Co. H. P. tovarna, se naha-
jajo v velikih neprilikah. Kako se 
pripoveduje ne delajo že več ted-
nov, in če gredo' kam drugam iskat 
dela, ga ne dobijo. Obljubuje se 
jim od dneva do dneva, da "pride 
delo". To je jako težavno za lju-
di, ki so oženjeni in morajo skr-
beti za več otrok, radi bi delali, to-
da ne morejo in ne smejo. — Kot 

,vzrok navajajo nekateri, da ni 
premoga, drugi pa pravijo, da 
kompanija ne more dobiti dovolj 
izkušenih voz, da bi odpeljali zgo-

.tovljeno delo. 

| Vojna nemškem", militarizmu. 

I True translation filed with tbe post 
master at New York. N. Y. on Feb. 2, 
1918, as required by the Act of October 

6. 1917. 
Petrograd, Rusija, 31. januarja. 

Sovjet delavskih in vevških dele-
gatov v Moskvi je danes izjavil' 

|da nemški mirovni pogoji niso 
sprejemljivi ter je nasvetoval so-
vjetu narodnih komisarjev, da se 

(zbere socijalistična armada, ki bi 
se naj bojevala proti nemškemu 
militarizmu. * . 

Vojne vesti. 
True translation filed with the post 

master at New York, N. Y. on Feb. 2, 
1918, as required by the Act of October 

6, 1917. 
London, Anglija, 1. februarja 

Sinočni sovražni napad zapadno 
od Arleux-en-Gohelle je bil uspeš-
no odbit. Zajeli smo nekaj ujet-
nikov. Sovražna artilerija je po-
noči kazala nekoliko aktivnosti v 
bližini Gotuzeaucourta in Lensa. 

Pariz, Francija, 1. februarja. — 
Oddelki francoskih čet so vprizo-
rili več napadov v okolici Nieupor-
ta in severozapadno od Rheimsa 
ter so se vrnili z ujetniki in eno 
strojno puško. 

V okolici severovzhodno od Fli-
ry je močan npimk! oddelek po-
skušal približati se francoskim čr-
tam, pa je bil z našim ognjem pre-
poden. 

Sinoči so naši aeroplani vprizo-
frili napad na sovražna letališča 
od koder so pred kratkim nemški 
letalci poleteli nad Fariz. Metali so' 
projektile in bombe v veliki obsež-
nosti, pri čemur so imeli velike u-
spehe, kakor so vi.leli opazovalci. 

Vzhodno boj iče, 1. februarja 
Xa fronti ob Vardarju sta bili ak-
tivni angleška in francoska artile-
rija. V okolici Cerne je srbska ar-, 
tilerija povzročila eksplozijo v so-
vražnem muuieijskem skladišču. — 
Nek angleški letalec je izstreli! en 
sovražni bi plan. 

Is vojaške službe. 
Deminff, N. M., 1. februarja. — 

Dtasa so odslovili od vojaške sln-
žbc 7 Avstrije«? in snaga (tattCAj 
M £o4r» £MJse pravijo j * , 

ročila, ni bil nobeden državljan. 
Vsem tem se je dokazalo, da so 

se ndojalno izrazili proti vladi 
Združenih držav. Eden med njimi 
je rekel, da upa, da bo Avstrija 
zmagala. 

Rad bi izvedel za naslov mojih 
dveh bratov JOŽEFA in AN-
TONA HOSNER. Popreje sta 
bila nekje v Montani, zdnj pa 
nc vem, kje se nahajata. Prosim 
cenjene rojake, ako kateri kaj 
ve, da mi naznani, ako pa bo-
sta brala ta oglas, naj se mi sa-
ma javita. — John Hosner, R. 
F. D. 2, Box 149, Smith ti el d. Pa 

(2-5—2) 

ŽENITNA PONUDBA. 
Fant, star 21) let, se želi sezna-

nili s Slovenko, bodisi dekle ali 
vdova z enim otrokom, v starosti 
od 20 do 30 let. Katero veseli iti 

• na farmo, naj mi pise in ako je 
mogoče, naj priloži tudi sliko, ka-
tero na zahtevo vrnem. Več se iz-
ve pismeno. Naslov 

W. P., 
Bos 63, Hibs. Wis. 

V A B I L O 
na 

VELIKO 
MASKARADN0 VESELICO, 

katero priredi 
DR. NAPREDNI SLOVENCI 

št. 254 SXPJ. 
v Bon Air, Pa., 

v soboto dne 9. februarja 1918 
v dvorani 

društva Bonairski Slovenci. 
Vstopnina za moške je $1.25; 

ženske so vstopnine proste. 
Igrala bo izvrstna godba, da ae 

bo vsak lahko prav pošteno zasu 
kal. Tudi za vse drugo je dobro 
preskrbljeno. 

j Zato, rojaki in rojakinje, ne 
pozabite na to veselieo. Tem po-
tom vabimo vsa sosednja društva 

| ter rojake in rojakinje, da nas 
blagovolite obiskati dre 9. febr., 

1 da preživimo skupaj pur veselih 
ur. Dva dobitka bosta oddana ta 
večer, in sicer eden najlepši ter 
eden najgrši maškari. 

Obenem se naznanja članom o-
menjenega društva, da, kdor so 
ne vdeleži te veselice, bo moral 
plačati v blagajno 30?. 

Na veselo svidenje 9. februarja 
zvečer! Veselic ni odbor. 

(2-5—2) 

Ozdravil svojo KILO. 
lKMmiro(MDoai.k»Mnpr«4MTidi(n{ en vabo j. Zdravniki ao ml rok li, da moram biti oiwrizaa ako hoten ozdravili. Obvatc mi niao dobro ttnite. Koocčbo um p« 4obi! čakaj. k*r m« j« hitro in Dopolnoma ozd, arilo. Vrf let j« pretek-lo in kila m nI povrnila, akoerav delam tež'o mi-xarsk» delo. Nieem bij operiran, niti zgubil nobenih eitnoeti. Jaz nimam ntteear za prodati pa£ pa dam nakana pa&uaffe kako m cadobl popolno ozdravljenj« bm '»peracUe. ako mi pttete £o»ene M. Pollen. Cerpac UrtfiO Starcelio« Ave. Manaeqnan. N. J. Najbolj jr. dn ixreZote to ob-

a ^ ž r g a g s - j L ' - » s e 
UklBitaataBpniApsaciJ«. 



Poglavje o vzgoji. 
\ k »-»r«.-. v/g«ya u«t»r *mi- ' 

njiMj^in .n ukjtJftmctie tuuui(i( 
z.rt'au ix an-aipela prvega po* 
* i f i a f-1 i i>rnt(jt & a »topa dija-
»t v a po samopomoči Takrat, ko 

. j . ; Ji »i . I 
v'», »H5ji irf• na rni Mraru j 
\a k rat k a po drugi >truu šurita 
lab* ralno laAopisje na protifar-J 
".t v o m iwtf\t*Hi *v«»bodon 'seLnrmt.J 
(.»•i *»beh strani pa ga svare: ne či-
iaj k 11 j i ki ti podajajo novih I 
id t*j >uci.,iii!iv*iitt rmvuiii, ii"' i»ei . 

p.r, du^vm >voU*k! V do-1 

»> i« iiMriX »Iv ji*« L'v »k'n mli/ii'niri ' 
u \ wikdari jeaa /.vljeuia takrat! 

u t* v/gtrja dosb-dno tr*ja leta! 
m leta, dc *n-!r mladosti. Za skle-

ii i i i • i i |j 
Um i nam i kh-rtka inh m li 
tuh »traiiKarskiri or/anizaeij kou-j 
raia >vojr š.odije, naatopi svoj. 

kot voditelj pnprosteita ljudstva,I 
Mer zna a;,-., Urez hotu-ga prt- ! 
priganja. K<> začuti samostojnost 
katero na videzi! o daje uit«ečna 
plaia državg in deiele, takrat ga 
i»ovtane iram mi meg t s«, be, ker je 
prodal svoj mlade:iiski polet, in 
mehanično "luži stranki, katera 
ga je i-a t«> Uredila.AJi pa v bolj-
k. u aiučaju postane vnet pristaš 

ali uui ki svetovnega na zna-
nj«. ko j* bil v »amotni sobici na 
velikem Dunaju premišljal o svo-
ji usodi, o pomenu tu cilju življe-
nja. a ni dobil izlnKla K »vojion iz-
mučenim duhom iu konečno našel 
.»poro v načelih -tranke ali ie kr 
ščanake ali svobodne misli. Ko je 
kruli dižave iu v spominja milo-
f i n , danih mu od stranke vsaj ta 
»iramnta mu ne» polni dušo. da se 
je prodal ampak da sluzi stranki 
u resničnega prepričanja, da je 

i i - ;i!i>ki soeijai* e. da je re-» 
»rotifarfti liberal v ali narodni 

J ak kuiieeni rezultat pod 
[»orne orira niraeije slovenskega 
dijaštva: hermški k.uh /a beraške 
življenje! 

Knjige »oeijulnega spoznanja 
•.»•tale so zaprte. Naši akademiki 
komaj sanjajo o novem, svetu, ka-
terega odpira samostojno svetov-
no naziranje soeijalizma. Kiti ne. 
slutijo, s kako zmagovito silo — 
1 1 • L . • . I 
kljub vsemu iiaya<liyastvu m na-j 
predaj a št vt< — odpira široko pot 
novemu s^robodnetnu življenju, 
t etudi išče dvigniti naprej delav-
sko nia*»o. četudi se ju obrnil v pr 
vi vrsti na proletariat, j "la se je 
• utiti njegova stvurilaa inoc v J 

uituruih državah vseh velikiii 
narodov, odpira nove vzglede bi 
roke bodočnosti uniistveuega sve-
ta, sega globoko doli v vsakdanj*: 
življenje vsakega in uveljavlja' 
nora etična nsoela ravno tam,' 
kjer se prš enja boj zh. vsakdanje! 
življenj . kjer tšče ;*rvo oporo; 
eloveški tksisitmei. Drobno delo 
*ocijas!izma, ona n<*va ekonomična 
in umstvenu organizacija, ki sega 
najgloblje v vsakdanje življenje,! . * > i i . -I to je iiovMn&ttBu dijaku skoraj' 
docela nepoznano. 

Toga drobnega d«ta se razum-
fiiatvo najbolj izogiMje in boji.! 
slatoč, da se 12 tega temelja sezida j 
nova atavba, v kateri ne !•«> pro ' 
štora za ukoi is.-evalce mladine. 

Dijak *irer viui «k1 at rani de 
lav»ka konsumna društva, delav-f 

bolniške blairajm*, dodelit ne-1 
?naua so mu delavska vzajemna 
soUka društva. Se>cda površno, 
npazi život ar jenje naših domačih. 
f»lovet»kiU u»«"titueij. Po teh na-' 
pravi Ski sodbo in are miauo svoja 

• i prazna p«v1a naprej. Da malo, 
prostejš« 0!>:nih oko i>o organizi-j 
ranem s-wijalnem delu velikih 
, ,r . . . .. , i 
Kiiituniin narodov, bv w jim 
pri nuv po«led, odpirala bi se jim j 
nova pot samopomoči, sainoupra-! 
ve in aanio/a\esti. 

Zveze konaamnih dru>tev hi *e-
«*uukt>pne drtufee Analezev ii» 

ki no j«rt ,̂:e do saunypro-
dukcije ki '^ii-uzajejo velike sloje 
konaumet>t>*\ naravnost % produ-( 
canti v fabriKi in tia zemlji, z o-
gromnimi devilkami kažejo giba-
nje noveira ekononitinega sveta. > 
dokazujejo, d^ je izvetilji\a pr\a 
naloga «*>eijalizma da 5*e pri^du-; 
eira le za človM^ke pt»trebe. da. 
produkeijj vtKii in upravlja !jud-( 
atvo, konaunimt. samo. Produ k I 
•*ija naj M* dvigne potom telinik»;| 
do najvišje mogoče stopnje, da; 
v«« plod tehničnega razvoja pri-: 

taja naravnost na korist onemu, i 
ki delo oprsnrlM N« K da krije 1 

'njegove najnujnejše vaakdanjej 
potrebe, marveč, da mu prebrtek 
produkcije ustvarja tudi udobno 
življenje, mu daje odlaska za pol-
no aobrazbo iu omiko. Sarnopo-
noi in samouprava pri vsakda-
njem ekonomičnem delu, to je pr-
vi edini mogoči temelj, na kate-
rem naj vzraste nova kultura 
ljudskih mas. 

Kevolueijonanw gibaige delav-
stva primoraio je nacijonalne dr-

. zave, da so prirnale njegove stro-
ikuMie organizacije in mu dale kot 
prvo drobtinico priznanja samo-
uprave delavska zavarovalna dru-

Delavec bil j« dotlej, kakor 
j dune* ne revni slovenski dijak. 
• zdravja in življenja vreden le, do-
. kler je moifel delati od dne do dne 
; — in če je dela imed; ako ue. 
' -%mel je poginiti brc, sledti. Ko je i 
stroj j&«irobil krepko Laket stroj-
iiiku, takrat pi»st:d je Wra<-, ka-| 

I lerc ga naj z družino vred prehra-
| ni domača kmečka občina. 
I Zgodovina človeštva gre svojo 
I >ii «'*«itudi veleumni nastavljajo 
jsredatva ua gotov eilj iu ga dofee-
t-tejo. Iz tt̂ ga ven kipi ralz\ oj k ne-
i iiouiemu višjemu in širšemu cilju, j 
! Tako je tudi delavsko zavarova-
nje, namenjeno delavcu, da ga 
tem lažje v piv že v militarizem do-
seglo drug cilj: v bolniških bla-i 
zajnš-ith pripravlja se prva vzgo-j 
ja delavstva za sauioj>oinoč in sa-j 
moupravo, prva skrb za zdravo 
življenje. Kakor je v kousuinnih 
drust-vih označena pot do gosj>o 
danske aamoo^vojitves, tako je v 
lM/lni*kili blagajnieah označena 
{H>t do splošne ljudske kigijene. 
Brezplačna zdravniška ^ pomoč, 
skrb za \sakdauji kruh druiani 
Milnega in obnemoglega delavca 

so mali začetki. Ustanovitev veli-
kil. iiigijeničnili zavodov je drugi 
korak, ki delavstvo osvoboja o<.l 
meščanstva. Svoje iiiKtiiucije u/i-
va ne v hvaležnosti danih darov, 
ampf k v zavesti, da jih jo s svojo 
mezdo, s svojo vzajemnostjo in s 
svojo silo ustvarila! Proletarec si 
je znal ustanoviti institucije, ki 
ze daleč presegajo skrb oblaste v 
za poljedelca, obrtnika iu razum-
nika. Dam's mora koueipijeiit. ki 
je obolel, prodno si je pripravil 
pot v življenje, prejemati milo-
ščino, pivu skromno pomoč najde 
le v delavski bolniški blagajrti in 
kedar ta mine. postali mora ob-
• izttki revež — kakor delavec 
pred letom 18S7. 

V proJetarskik okrajih pariške-
[ -ra velemesta načela se je nova or-
:fanisaeija šolskih vzajemnih dru 
>tev. \ ljudski šoli sed-.- skupa.j 
otroci delavcev bi-meščanov, obrt-
nikov iu razumnikov. Ti gorko 
oblečeni in snažno opiavijeni, oni 

! bo*.i in v razdrapmiem »xielu, s 
pičlim koščekom kruha za zaju-
tr^k tskipaj sede j>o klopeh raz-

jvrščem. tik pred učiteljem snažno 
oblečeni, siti otroci, dalje zadaj 

' ne'»miti in slabo oblečeni ter ne 
nasi'eui. Delavec ie začutil tudi i i 

( TO sramoto in tudi iz te sramote 
! iiase! j>jt samopomoči. Ustanovila 

s*- vzajemna senska Jnistva 
Otroci ene šole tvorijo eno ska-
pino. \sak najmanjši šolarček naj 

I čuti. d« ima enako pravico doj 
1 ̂ orke obleke, do sitega želr»dca j 
I-J«1 snage in -eitanke, da ima euakoj 
I pravico dobiti zdravilu ob bolezni, 
iu/av;iti prrnKto prin>do ill sveži; 
v/duh. Zakaj bi smel le otrok i?j 

[ [>rve klopi, ko je š«*lo končal, na 
| ve/« i»bali Atlantskega morja a*'. 
' :«rat na pesek in solace, zakaj bi 
t .iioral ou, în kovača, ki jutra 
Ido ve-era kuje orodje meščanu 
' M kaj bi »n, iin tkalca, ki od zore 
'do mraka s- dt ob stroju in tke 
ii_ij\<»lnej-e .Mikiio iu šumečo svilo 

'mtNttii jr spodi, ze prvi dan pc-
'eitnie moral na ulico tavat po me-

tu, ubijat dan ̂ a dnevom lieruilitj 
' in nečesa n v raxdrapani obleki 
I <r>.p«i. težki viduh vročega aviru-
1 Novega iiitvca po dimu orjaških! 
| to varen, i 

Iz '-nstva -.»tunote m čustva kri-
|vk'«-, ki ?odi ž.e malemu otroku 

}>ort/dila ê je volja pariškega pro-
letiu-ijata dt> samopomoči. Zahte-
vati organizacijo iu samoupravo 
/.»• tam d» li. ko se spočenja dečku 
ni deklici kai s<x'iiainega življe-
nj«. Vsi učenci enega razreda uaj 
tv orijo * ao društvo, to društvo 
upravljajo izvoljeni šolarji z uči-
teljem vrtd. Sami naj konstatira-
jo. kdo je poreoči potreben, sami 
nej »treme, da bodo vsi v šoli, ko-
likor mexoče, enaki. Vsak šolar 
naj po moči svoje <lrušme od te-
dna do tedna prinaša male pri-
spevke v skupno blagajnico. Ob-
čina. dežela in država naj doda-
jajo ssvoje prispevke, vsak razred 
od unjnižjega gor do uaj<v^jega 

imej svojo blagajno, šolarji naj 
imajo brezplačno skrb za bolezen, 
zdravnika, ki skrbi za hig-ijeno 

zdravje • cele šole. Kedar miiit-
iolsko leto. takrat preseli se ve-
sela kolonija šolarjev od prve do 
zadnje kiopi. opravljeni enako, 
vsak s svojo torbico, pod šolsko 
zastavo v gorsko dolino, kjer je 
šolska družba najela za dobo po-
čitnic prostore. Ko minejo," vrača 
se trop zagorelih, zdravih otrok 
v mesto, na šolsko delo nazaj. Te-
k >m leta v prostih dnevih zbira 
se šolska družba ua bližnjem 
travniku v skupnih igrali in telo-
vadbi pod lastnim nadzorstvom. 
Šolarji naj sami sodijo o svojih 
prestopkih. Čut pravičnosti in od-
govornosti prične naj v naj než-
nejši nladosti; ne strah pred kaz-
nijo, ne strah pred grehom in ne 
str a i pred peklom, strah pred 
->odt>o 'astnih součeneev naj vede 
šolarja k redu, pokorščini in 
stremljenju. SoLska družba sred-
nje šole pa naj skrbi za splošno 
in posebej est etično t lepo) iz-
obrazbo. 

Menda, je danes največji vir ne-
zadovoljnosti in praznote mestue-
zu človeka, da ue razume uživati 
ne lepote p ril ode, ne lepote barv, 
ue iepote glasov, ne lepote druz. 
be. ne lepote dela. Ko je uradnik 
končal svojo dnevno naiogo, stoji 
prazen in brezdelen sredi hruma 
velikoga mesta, čas, ki mu ostaja, 
preseda po kavarnah in zabavI-
ščih. K:tkor razumnik v žarku ve-
likih dvoran '.t Rublja svoj čas z 
metanjem ka.i, bezanjem kijev in 
pušenjein fini hcigar, tako dela-
vec, . ko pride iz delavnice, išče 
razvedrila v alkoholu in v zama-
zanih kartah. Prav enaka sta su-
rovi delavec in fini uradnik! Eaz-
li-ia je le v ceni likerjev in ceni 
žganja, med sijajnimi prostori ve-
Hkoruestne kavarne in umazani, 
slabo razsvetljeni btftsniei delav-
skega predmestja. Duševna nivo 
je blizu isti! Spomlad z vso vo-
njavo klice v svoje naročje, ka-
varne iu krčme zadoščajo pože-
j.i-'uju izmučenega delavca iu bla-
zirauega meščana. 

Koliko daje dunes srednja 
estetičuega spoznanja, koliko u-
stvarja estetičnih potreb? In člo-
vek, ki nima drugega kot život-
uih poireb. nc iiiore izpolnili 
praznote življenja. Bolj krepko 
ko polje človeku kn ill miado&t. 
bolj strastno išče izpolniti praz-
note. a kei* n^ ve kako, mu streže 
nikotin, alkohol in ženska 

Šolska družba srednje šole naj 
vzbuja in ustvarja noviii duhov-
nih potreb! Veselje do sožitja v 
družbi, veselje do gibanja v pro-
sti prirodi, veselje do petja in 
glasbe, veselje do smotrenega 
družnega dela naj kaže bližnje 
smotre življenja. Vzajemna šol-
ska družba odpreti mora vsakemu 
učencu pot do estetičnega uživa-
nja. Šolska družba naj z lastno 
disciplino organizira prvi pouk 
soeijalne.v politične in splošne iz-
obrazbe. Česar ne more dajati šol-
ski pouk, to naj izpopolnjuje šol-
ska družba s predavanji in disku-
sijo o vprašatijih praktičnega živ-
ljenja — tu šele učitelj-vzgojitelj 
pride do prave veljave. 

Res je, da delavstvo ni moglo 
zastaviti vsoh svojih moči tza po-
polnejšo organizacijo šolskih 
diaižb. ker mora obračati boljš: 

svojih moči za ekonomično iu 
polit veno osvoboditev, za strokov-
no in zavarovalno- orgaaiiz&cijo. 
Tako so vzajemna šolska društva 
v prvih početkih. 

Ako kdo, poklicana je akade-
micna mladina, da poseže po tej 
•šolski organizaciji, tia skuša vza-
jemna šolska društva uveljaviti 
vsaj na sebi. Danes se še vedno 
lovi okoli meščanskih podpornih 
društev iu prosjači miloščine. Tu-
di pričeta akcija dijaštva, ki si je 
dala ime sot-ij*lne. ni vedela za 
druga sredstva, nego prirejati 
cvetlične dneve, koncerte in ple-
sove na korist dijaških podpornih 
društev, apelirati na blagodar-
nost duhovne in posveftne gospo-
de. lies je, da je bila pomoč nujna 
in je morda tudi nekoliko zaleg-
la ; i-es je. da slovanskemu dija-
štvu v polni neorganiziranost i o-
stane kot prvi korak le kiie po mi-
lih darovih. Žalostno je le, da se 
od prirediteljev dijaškega social-
nega Shoda ni nihče vzpel neko-
liko višje, nihče ni razumel pra-
vega socijalnega zla, ki se jame 
brezozinno \-rsiti le tam doli ob 
prvih gibljajih človeka. Vsa ne-
samosiojnost današnjega človeka, 
^"sa podrejenost duševna in život-
ua pričenja že tam doli v prvi 
učilnici 

GLAS NARODA, 2. PEBB. 1918 

Zavarovanje Benetk. 
(Poročilo poročevalca londonskega' 'Times. ') 

T r u e translation filed with the postpia-ter i l t > - e w York. X. Y. on Feb. i!, 
1918, as required by the Act of October (t, 1917. 

Z dovoljenjem italijanske admi-
ral-tete sem preživel en dan v mo-

tornem čotnu ter si ogledal obrež-
no-obrambni sistem Benetk na ¥e j 
Iveroiztočni strani, kjer se ta sistem 
Iuaj'bolj približuje avstrijskim čr-
tam. dasiravno je še vedno izven 
dosega sovTažnui topov. — pravi 
neki poročevalce londonskega li-
sta "T imes " . 

Velik del teiii obramb je narav-
]u«*ga zii ičaja. Kat preostaja, s., j 
organiziralo tekom vojne, posebno 
izza umikanja na črto ob Piave ter 
je celi sistem kombinacija neštetih 
vodnih poti, umetnih prepravijenj. 
plavajočih baterij ter okopov iz 
peščenih vveč, ki so tako močni, da 
ma so\Tažnik le malo upanja pro-

dreti skozi nje. 
I 

Topovi na teh plavajočih bate-
rijah. kojih posadke tvorijo itali-
janskl mornariški vojaki in mor-

narji so vseh kalibrov, od dveh in-
ičev iia do penajst. Ti topovi pred-
stavljajo zadostno oviro za Av-
strijce pri njih prodiranju, negle-
jde na razdejanje začasnih so\Taž-
'niših m<>stov čez Piave ter obstre-

' jeva je pozieij sovražnika za temi 
mostovL 

Vsi iijilijanski »ojaKi. katere 
-rm vi iei. so bili videti najboljše-
ga razpoloženja in > tem dejstvom 
je treba vn^nrej računati Oni <o 
polni življenja in duha. 

Predvsem so vodovja lagun, ka-
nalov in rek. ki se mi zde kot naj-
bolj vama izmed vseh obramb, ua 
katere Bf-netke lahko računajo. 

Pri Capo Sile drže Ltiljani 
mostno pročelje ravno na točki. c 

kjer sc Piave Vecchia izliva v Sile 
in kjer se nahajajo avstrijski za-
kopi v neposredni bližini njih na-
prej potisnjenih postojank. V pre 
plavljenem ozemlju v tem odseku 1 

P-ave Vecchia ter obema ost-ali-
ma rekama drže Avstrijci več maj-
hnih izoliranih točk. katere bra-
uijo strojne puške ter majhni od-
delki mož. 

Od San Donna d L Piave pa do ( 

sovodja med staro iu novo Piave ̂  
tečejo zakopi v severozapadni sme-
ri prav do postojank, katgre imajo 
eventualno zasedene Angleži -u 
Francozi in od te točke naprej po- * 
staja fronta normalna ter več ali 
manj slična iron ta m v drujriii kra , 
jih. 

Ta prav posebno majhni kos za- j 
vezniške fronte, ud katerega je 
varnost Benetk neposredno odvis-
na. ie prav popolnoma različ u J d 
kateregakoli kosa na bojni črti 
celo neizvzemši belgijsko fronto, 

j Od odseka reke Sile t^r južno od 
umetnih preplavljeni ni namreč 
ničesar trdnega prav do Benetk in 
njih lagnu. 

Severno otl brega, ki teč*- ob tem 
odseku, so hiše. le par jardov od 

ega, vse obdane od valov. Na 
beneški strani pa plovni kanali ne 
režejo skozi suho zemljo, temveč 
so le globlji prekopi sredi JVU 
merue vode. 

Vojevanje, ki se ga je vo je val o 
tukaj, — to je artilerijski del bo-
ja, — je imelo svoj lasten značaj. 

Votla daje tem plavajočim ba-
terijam mobilnost, katere ne rno-i 
re doseči nobena baterija na kop-j 
nem in za sovražnika je nad vse! 
težko ugotoviti položaj teh bate-
rij. — 

Topovi streljajo lahko ua razda-
ljo več milj. To mobilnost pa s* 
tudi v vebki meri uporablja pri 

I obstreljevanju sovražnih pošto-' 
Ijank. 

— 
i ' 

j Listnica uredništva. | 
i i 
! i • J. H. — Naznanjamo Vam. ddj 
Gregorčičevih poezij nimamo v: 

' zaloiri. 
j V. P., Omaha, Neb. — Zdravi 
Igorki kr; ji* so v Caiiforuiji. Flo 
j rkli. WasJiingtonu ob paeitiškem 
j obrežju, južni Color ad i itd. 

A. G., Delagrua, Colo. — Mesta; 
iSidi. Ark., ni. Ne vemo, katerega 
dopisnika mislite, zato Vaui tudi 

i ne moremo dati uikakih pojasnil. 
Morebiti se bo doptsiuk sj*m pri 
javil in poročal, kam se hodijo 
ljudje zdravit. 

J. P., Cleveland, O. — Vpraša-
te malo preveč. Kakor izgleda, 
pridelajo države, za katere vpra-
šate, toliko živil, da se ž njimi 
pretžive skozi celo leto. Seveda 
morajo pri tem stradati. Ogrska 
in Rusija sta pridelali v mirnem 
času toliko žita, da sta ga izva-
žali ; importirati so ga pa morale 
Francija, Italija, Turčija iu Nem-
čija. 

Naši zastopniki, . . . 
kateri so pooblaščeni pobirati naroč-
nino za dnevnik "Glas Naroda". Naroč-
nina za "Glas Naroda" Je: za celo leto 
«3.50, za pol leta $2.00 in za četrt leta 
pa $1.00. Vsak zastopnik izda potrdilo 
za svoto. katero je prejel in jih roja- ! 
koin priporočamo. 

j San Franeiseo, Cat.: Jakob Lovšin., 
j Denver, Colo.: Louis AndolSek in 
. Frank Skrabec. 
j LeadviUe, Colo.: John Hočevar. 

Pueblo. Colo.: Peter Culipr, John 
! Germ, Frank .Janesh iu A. Koebevsr. 

SaUda. Colo. Iu okolica: Lcnla 
Costello. 

Somerset, Colo.: Math. Kernely. 
Clinton, lnd.: Lambert Bolskar. 
Indianapolis, lnd.: Alois Rudmam 
Aurora. III.: Jernej B. Verbič. 
Chirac o. III.: Jos. Bostič, Jos. Blish 

in Frank Jurjovee. 
Joliet, 111.: Frank Bambicb. Frank 

Laurieh in John.Zaletel. 
La Salle. HL: Miti ja Komp. 
Livingston. 111.: Ittb. Clrar. 
Mascoutah. Ill,: Pr. Augusdn. 
Noeonii-, 111. iu okolica: Math. 

Gaishek. 
North Chicago. IU. in okoliea: Anton 

Ko!>al In Matu. Ogrin. 
So. Chiraco. 111.: Frank Černe. 
Spriiifffield. I1L: Matija Bajborič. 
Wauke^an. IU. in okolica: Matb 

Oirriii in Frank Petkovsek. 
Cimrokt«. Kaiis.: Frnnk Ro/.fenik. 
Franklin, Katis. in nkolira: Frank 

Leskovie. 
Kansas City, Kan-.: Goo. Bajuk in 

Peter Sebneller. 
Kiu^o. Kant*.: Mike Pencil. 
Kitzniilltr, Md. in okolica: Frank 

Vodopivec, 
Baltic, Mich.: M D, Llkovicli. 
Calumet, Mich, in okolica: M. P. 

Kobe, Martin Rade m Pavel Shaltz 
Chisholm. Minn.: Frank Gov2e. Jak. 

Pet rich. 
Ely. Minn, in okolica: Ivan Goule, 

Jos. J. Pesbel, Antou Poljanec in LouLs 
M. Peru nek. 

Kveleth, Minn.: Loub* GovZe m Jurij 
Kit ze. 

Gilbert, Minn, in okolica: L. Vesel. 
Hibhine, Minn.: Ivan PouSe. 
VirRinia. .Minn.: Frank Hrovatich 

I St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
Klein, Mint.: Gregor Zobec. 
Great FaU««, Mont.: Math. Trib. 
Roundup, Mont.: ToraaS PaulUi. 
Govamla, N. V.: Karl SterniSa. 
Little Falls. N. Y. : FT auk Gregorku. 
Barberton. G. in okolica: Matb. 

Kramar. 
} Bridgeport, O.: Michael Kočevar. 

Collinvvood. O.: Math. Slapnik. 
Cleveland. O.: Frank ^akser, Jakob 

Debevc. Ciia«. Karllnger, Frank Meb 
in Jakob Resnik. 

Lorain. O. in okolica: Louis Balant 
in j . Kiunfe. 

Niies, G.: Frank KogovSek. 
Youngstown, G.: Anton Kikelj. 
Oregon City, Gre*.: M. Justin lu J. 

i Mi s ley 
( Alleghenj, Pa.: M. Klaricb 

Ambridge, Pa.: Frank Jak*** 
Besemer. Pa.: Louis Hribar. 
Brought<HI. Pa. in okolica: Anton 

) lpavec. 
Burdine, Pa. in okolica: John 

Î em âr. 
Canonsburc, Pa.: John Koklieb. 
Concmaugli. Pa.: Iran Pajk. Vid 

i RovanSek. 
j Clarid^e. Pa.: Auton Jerina in Ant. 

i Kozoglov. 
.I Export, Pa.: Ix>uis Supanelč. 

Forest City, Pa. Mat. Kumtn In Fr. 

iLei»en. 

Far»»ll, Pa.: Anton Valeulfnčič. 
j Grcenvburg. Pa. in okolira: Frank 

i Novak. 
ij Hostetter. I'a. in okolica: Frank 

| Jordan,' 
Imperial. Pa.: Val. Peternel, box 172. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja in 

' John Polauc, 
Lu/erne, Pa. in okolica: Anton 

. OsoJnlk. 
^lanor. Pa. in okolica: Fr. DemSar, 

I Moon Run, Pa»: Frauk Maček in Fr. 
Podmllftek. 

i, Pittsburgh. Pa. in okolica*: U. R. 
Jakobicb, Z. Jakobe, Klaricb Mat., 1, 
Magister. 

Reaing, Pa. in okolica: Fr. Špehar. 
South Bethlehem. Penria.: Jernej 

Kopriv Sek. 
feteelton. Pa.: Anton Hren. 

• Turtle Creek, Pa. in okolica: Frank 
! ScMfrer. 
i Hest Newton, Pa.: Josip Jovan 
j Willock, Pa.: J. PeterneL 

Murray, Utah in okolica: J. Kaste Lit, 
I Black Diamond, Wash.: G. J. Po-
renta. 

Davis, W. Va. in okiliea: John 
Broslcb m John Tavžplj. 
Br«»ich In John TavŽolJ. 
Korenchan. 

>iilvvaakee, Mis.: Andrew Fon In 
: Jof:lp Tratnik. 
i .Sheboygan. Wis.: Anton lie, John 
^rainnfVl II. Svetlin, 

t West All's. Wis.: Anion Deru'ar la 
; Frank Skok. 
t Rock Springs. W>o.: Frank Fortuna, 
A. Jii^thi in Valentin Mardna. 

Posebno naznanilo. 
Oakior CowflrJe*. največ* »p*clan»t, fo prlou«! s Mbof r Cl*r«las« m m M 

Modelno otrojo m adr&Tlj«ni« bolnih mol to i«n. Tuk&J bo nadaUoval 1st! ••utrl 
aa«n M^vljenja. kakor ga jo uporablj«! • najboljših klinika* • wtrropi Pok* 
t m rakuna al« n ntmU ln preUC« r»ikc bolno ottbo • X-tarkl bresplaCa«, 
ako M posti poten prt nJem rlraTlU. Vsoeno *t. kdo la kako Vas J« sawn, m* 
kako dol«o mu — boU; »rtdlte k t«m» ••Ukasi« Kp*«Ull*t» 1» pokatlt mm. tal 
aiors m stori«. 

i L i ^ t e g L . ^ t p r i l o ž n o s t . 
... trm—m* ZLLV il t I »OSSj ImStS 
ali imata katar} > j faT j f i i 1 || "ko. vpraSata mm 
»O ločino na Mvl' Ij f i J I svrot vsllksos iip̂ ri-
oak, all « trohvrj«, • ^ - ^ ^ ^ P j S s , " ^ * « - — i alUrta. ki vaa pra-
na Jatrahf Item. . • * ! 

• r ^ ^ d L r e - tarhl. I« nlkda Ml 
T*1!. f f l i f t ^ ^ ^ ^ r « ! "odll taks lopo 9riJ prtjOT Nociata krt, f ' * < & r \ • 1 b o , n , m ^OIUM 

bBloaiwo In trtws pfi J tenskam v tam 
Slabost« norvexnost, p p v ^ A " ff ' jH I mamu. Nujno Vso 

•—- i,,,. •] 2^) poslwljsmo, ia nso 
wiwh^iwi fJ /TO [r-Si • takoj vpraiats" ra 
katelj. Mlaka plJoSa. Wr^V, A / l\ **>«*l*oi 
Mvatna bolosnl itd. v^ . Jo narar-
ZA $1tMM X-2AU0V SE RABI ZA PREISKAVO IN ZDRAVLJENJE 

AKO STE BOLNI. 
Mdtto takoj ln postita s* natanko pratskatl po tam Specialista: p r f lalrtl 

rodall sa Vato pravo boles*o ln ako moreta oadrivetl NJesov napeb ln dober tfae 
Je posledica ssatne preiskavo ln o6enth metod, katerih se poaloftuje • vsakem sts-
fiaju. Njegovi rasUtel stroji, katere Je nabral s vseh delov sveta, tvorijo najpcpol-
naJSt tn najboljši urad V tem meeto. Tukaj morete najti mnogo Ctidodelnlk atrclav, 
n dooeisjo svoj namen, ko vse drugo nI ve« pomagalo. Je vseeno, kaka Ja Vela 
h oil a an: ako sdravnlk najde, da Je osdravljlva. se bodete prepričali, kakor hite 
Vaa prltoe sdravlt«. da ste na pota boljtanja ls stalnega sdravjs. Sdravnlk ns sasrs 
•sgaga »adko prfslntsnega denarja, ako niste doeeglt popotnega naselia Oglasite 
ss pil sjem ta povejte mn svojo boiesen privatno ls sanpno. 

DOCTOR COWDRICK, Specialist 
*MT mm m* *txm TLOOCB̂ R.SOOUD * Enmptaxt, FTGTONID T> 

mwm» wr— rn «MMftl» M «. wm Sjssraj «e & svsCsr. Oi aaMJafe od * » i 

GENEEAL BOROEVIČ, 
novi avstrijski vrhovni poveljnik na laški fronti. 

Zapustili smo Benetke, ko je bi-. 
lo še temno, pred jutranjo zoro in, 
ko smo prišli iz kanalov ter ob- ( 
krožili takozvasii '^Pokopališki o-' 
tok" , je solnce ravno vzhajalo. V 
zraku pa jc bilo euti od časa do: 
easa brenčanje italjanskili in fran-1 
eoskih hidroplanov. 

Xa vodi smo se vozili mimo p;a 
vajoerh baterij, železnih in lesenih 1 

plavov, kojih nekatere se je zg-ra-l 
dilo v ta namen še pred vojno, ; 

drugi; pa prilagodijo vojni odkar 
se je pričela. Vse to, z zrakoplovi | 
in možmi, daleč zunaj na pred-: 

most ju na fronti, s kanali, lagu-
nami, močvirji in preplavljenim o-
zemlje m pa predstavlja obrambo 
Benetk. ! 

Obe reki sta Sile, ki prihaja od 
Trcviso. najbližja točka, oddalje-
na nekako deset milj. — ter Piave 
Xuova, pet milj v severoiztočni 
smei*i s krat k ni rokavom Piave 
Veechi od San Donna d i Piave p'i 
do Cape Sile, kateri rokav združu-
je obe reki. 

Med Capo .Sile in Porto G-ran-
de, pet milj zapaduo od slednje-
ga in osem milj se-veroiztočno od 
Benetk, teče reka Sile skozi ozem-
lje, imenovano T&glio čLi Sile Se-
verno od te točke je dežela, v ko-
likor moer videti človek, vsa pre-
plavljena do globine štirih ali pe-
tih č revi je v in" s preplavam! se na-
daljuje iztočno od te točke, med 
•Sile in Piave Nova. 

Veliki mislec Liev Xtkolajevic 
Tolstoj prav pravi, <la se v otroč-

jje možgane lahko riše kakor na \ 
; škrilnato tablico z jeklenim pisa 
I lom vse, kar se hoče, in brazde o-
; stanejo vrisane za vse življenje.1 

j Le mulo je ljudi, ki •z največjim 
I "duševnim naporom izbrišejo njih 
i zadnje sledove! Najhuj&i. naj-j 
j usodnejši duševni boji vrše se v. 
:mladeiiit*u srednjih šol, ali že vi- j 
| soke Nole da izbribejo to. kar se 
je lakrat zarisalo in največji del! 

j akadeniiične mladine v tem boju 
I P«>dleže ter brazde ostanejo glo-
Jboko zaorane. brazde duševne ne-
. samostojnosti, nesposobnosti za 
samopomoč in samoupravo. 

i Koliko j e naših akademikov, da ! 
' so iztrebili le edino željo poFtati i 
sjospad. priti do lahkega ndobne-' 
ga življenja, takega, kakor ga j 
nudi veliko mesto f Koliko jih je. 
da 

imajo notranjega veselja doj 
trdega, telesnega m duševnega 
dela, ki edino osvoboja. ki ni na-
mer jeno le na vsakdanji kruh. ki' 
!iaj ustvari in-ohrani zdravo ditšoj 
v /dr a vera telesu? Priučene ideje, 
najdejo tla le za kratko dobo mla j 
dosti. Ž njo izginejo sli postanejo , 
rnrtve teorije. Le Če seže mladina J 
po organrzatorienem delu, v sme- i 
ri velikih idej, ter začne pri sebi 
z dnevnim delom, le potem odpre , 
se nov svet. Treba je najprej za* 3 

netiti samozavest, voljo samopo- i 
moči in samouprave ter treba jih ; 
j e izvajati v drobnem delu o d dne 1 

' d o dnc\ Tam. ^loli r prvi ljudski : 

učilnici pa naj zgodi prvi ču-
dež z gore! 

j Okoli Jezusa zbralo se je tiso-
čero ljudstva, da slusa njegove 
nauke, iz vseh krajev in iz v>;eh 
slojev. Poslali so laeiti in hoteli so 
domov. Jezus pa je odkiii plete-, 

,irice onim, ki so iiut-li brašjia od-S 
I več, ter lomil kruh in ribe, lomil1 

i toliko časa. da bili vsi nasičeni' 
] iJi mogli naprej poslušati njegove 
( besede. Ta čudež pa je tem večji, 
I eim bolj je človeški. Beseda Jezu-
. sova je premogla, da so dtlili vsL 
ki so imeli, in hilo je dovolj i a ti-
sočere lačnih. Ako je blaga bese-
da Človeka odprla irea tisočerim, 

i je to oni veliki čudež, ki elove-
• štvo preraja. ln le" ta Človeški eu-
; dež! Država in eerkev hočeta boZ-
Ijega! To «e izprosi potom molitve. 
| potoira kslečanja. potom plazenja 
j pred mogočuiki, ne z odpiranjem 
M-C in stmjenjem čustev v dobi. 
ko človek pričenja svojo pot. De-
lavstvo je prišlo do spoznanja, ne 

•iskati pomoči gori. ne od drugih, 
{iskati jo v sebi. da ustvari novei 
temelje človeškemu sožitju. 

; Pričelo pa se je spoznanje z bo-j 
'jem in v znamenju boja se vrši j 
j neumorno delo v nižinah elove j 
štva. 

Koliko pa najdemo danes aka-
demikov. da te boje in delo razu-
mevajo, koliko najdemo dane* 
akademikov, kateri so pripravlje-
ni s prolertarei vred izvojevati 
l judstvu samoupravo in samo-
zavest? . " 1 
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Nekaj o Slovencih. 
o o o 

Kulturno je protikonscrvativua »trnja 8 svojo jeki-
kovuo-tdovgtvctio kritiko iti s svojim umetniškim ustvar-
jajijt in širila JSloviiHt-m duševno obzorje, odpirajoč jim 
vmt;i v i^tali < vrvpski *vet; politično je s svojim agitato-
ru iiim in žurualiatičium delom budila iuti\Ki iz indiferent-
uo^t, navajajoe *ra k pojmovanju javnega življenja in us~ 
po-ol»ljajoe ga .s tem 7a sodelovanje pri odloeevanjti o nje-! 
po v i lastni Mxlbi. 

Ni bilo si<-er dosledne smoti*enosti, zlasti glede cer-
kvetio-poiitiezuii in iiarodin>politiC-nib vprašanj, vendar 
.)«' treba zaznamovati se dejstvo, ^a je napredna »trnja 
spoznala tudi važno« gibalne sile, ki jo predstavlja $ro-
^|K*lui>tvo. zadružniki v « z a narodni razvoj (brata Voš-; 
njaka). 

8loveiis>ki pi t ^.i-od nas je zt*<linil v jezikovnoslovstve-
n* iu M/iru. da >1* zavedamo in čutimo kot narodna enota. 

Vastopili «1110 z du-cvuo veličino — Prešernom, ki 
n« •si ijui M-bi znak >vetovnosti in večnosti. To je sijajno 
izpmVvulo ttlovenake kulturne zmožnosti. j 

Začrtana nam je bila smer po Prešernu in Levstiku,' 
• ujuiiviu duhu. to j** v smislu gvolnxluega razvoja se je 
nadaljevala umetnost in znanost. 

Tako trden temelj *ta dala sl*»ronsku kulturi, da ga 
m niô rel podreti niti silen naskok dr. Antona Mahniea,| 
ki nas JM» >voj«*m oilločnem nastopu spominja na Hrena, 
slovel isk e jra prot ir» 'format or ja. 

Naš politični razvoj pa ni hodil vzp<r*edno s kultor-
liim napredkom, nasprotno: zaostajal je za njim in izvab-
ljal eelo kulturo za seboj. 

V svojem pokrajinskem partikularizmu je bil popol- j 
noma desorvanizirau in neorientiran. Bilo je preveč ide-
ologij*' in premalo ekonomij«*, veliko športa, a malo res-
nosti, brezštevilno osebnosti, a skoro nič načelnosti. 

Politika slovenskega naroda je lahko samo — soci-
jalua. —— - f f l S H I I H L 

Ka rodila zavest se more pri nas z uspehom udejstvo-
vati le v socijalui zavesti in narodno delo edino v soeijal-
nein delu. — A" našem javnem življenju se izrablja stan 
proti stanu, dočiin bi moralo priliajati v poštev gospo-
darstvo malega človeka sploh, gospodarstvo — družabnih 
slojev. 

Na Slovenskem je ujn*omna večina prebivalstva — 
kmetskega stanu, obrt in trgovina sta neznatni. Poljedel-i 

imajo malo in srednjo jn»>est. velika posestva so redka.I 
% leta 1*70. je dokazal to statistično za Spodnje Sta-1 

jervko dr. Ivan <M-j<ak. Kar se j»a tiče slovenskega mest-j 
iH-ga pr« bival^tva, j«' tu ba vedeti, da prevladuje malo-' 
nioseanu ki v <-«»loti ne vpliva na ^ostost prebivalstva in 
krajev, kal M* javilo vidi na pr. na Kranjskem. 

Mali kmet ni obrtnik, delavec in inteligent učitelj, 
uradnik ) — vsi tvorijo soeijalno enoto, ki je gospodar-
sko odvisna od veleposestnika, veletrgovea in veleindu-
strijalea. Ta odvisnost je obenem narodna, kajti agrarni 
111 industrijsko-trgovski kapital po ogromni večini ni — 
slovenski. 

Zato je tako težka narodna osamosvojitev po obmej-
nih krajih, zato so mesta in trgi (razen na Kranjskem) v 
nemško-la>kih rokah. 

Neslovenski večji posestniki, trgovci in industrijal-
ej tvorijo tanko plast, ki vzdržuje svojo politično moč j 
med nami, dokler je slovensko ljudstvo kulturno in go-
*}Joda»tko zaostalo in dokler ji služi slovensko inteligen-
eija, ki zaradi nezadostatue soeijalne izobrazbe ne pojmu-
je svoje naloge niti položaja svojega naroda. 

Zato izigravanje stanu proti stanu, zato vsak hip u-
nannvljanj« kake nove politične stranke, ki ni plod kul-
turnih in gospodarskih potreb. 

* * . 

Naš gospodarski položaj, ki je posldiea svetovnega 
zgodovinskega razvoja, nam kaže smer soeijalne politike, 
na Slovenskem, ki nanjo opozarja Abditus. 

Izhodišč, tvori ideja soeijalne solidarnosti: zadruž-
ništvo. — < M'spodarsko delo mora uspevati kljub zapre-
kam m nezgodam, brez katerih se ne udejstvuje nobena 
nova ideja. 

Kar je bilo prejšnji oficijehii slovenski politiki — 
strah ui groza, to je ravno Arhimedova točka, Iti vodi do 
narodne osamosvoje. Vse slovenske politične stranke pri-
znavajo danes več ali manj pomen gospodarske organi-
zacije, dasi vse ne vidijo gibanja, čigar smer kaže prehod 
iz kousumnih zadrug v zadružno produkcijo v poljedel-
stvu 111 industriji. 

!>o teknit i se bo treba — lastninskega pi-ašanja. 
V soglasju z gospodarskim položajem malega kme-

ta, malomeščana in delavca mora hoditi tudi naša trgov-
ska. finančna in zunanja politika. 

* • . 

Oton Župančič slika v "Dtimi** soeijalni problem 
slovenskega naroda v vsej polnosti in pretresljivosti. j 

Belokranjski materi, ki ji je umrl sin v tujini, kamor, 
ga je gnal boj za kruh, udarja zvon na uho: 

Hamburk, Hamburk! — Veliki zvon 
Poje ji, bije, 
toži, vpije, 
pada trdo na njeno glavo... 

Konec izzveni v prašanje, ki zahteva pozitivnega od-
govora : 

Kje, domovina, si t Ali na poljih teh i 
Še pod Triglavom, okrog Karavank? 
Ali po plavžih si. ali po rudnikih f 
Tu ? Preko morja f In ni ti meja? 
Bo$ jih kot lastavke k sebi priklicala? 
Kakor golobe prizvala pod krr>v ? 
Ali jih tuja bo slava premamila j 
in jih nikoli več k tebi ne bo i 

• • • 

Slovensko delavsko ljudstvo zahteva pozitivnega od-
govora od svoje inteligence, ki se moja dvigati jz brez- ' 

i brižnosti in sebičnosti do spoznanja svoje naloge. Besede 
Davorina Trstenjaka obsegajo globoko resnico: 

— Pri nas mora biti, ker smo majhen narod, vsak na-
rodnjak velik značaj... 

Politično zrel narod se nikdar ne zanaša samo na vla-
dajoče može, ki 11am za časa svojega vladarstva utegnejo 
biti kolikor toliko pravični; toda po svojem propadu nam 
ne morejo več pomagati, ako si nismo sezidali sami čvrste 
trdnjave med narodom in za narod. 

Politika slovenskih voditeljev je pomanjkljiva, ker j 
1 mislijo, da leži naša politična akcija v — ministrskih lo-' 
pah. — Inteligenca je poklicana, da ljudstvo vodi, ne pa 
vlada nad njim. Najprej je treba n j e j globlje soeijalne 
zavesti, da ž njo prešine ljudske množice, v katerih spi si-
la, ki čaka. da se — zdrami. 

Soeijalni problem Sloveiieev je del soeijalnega pro-
blema Jugoslovanov. 

J*redvsem moramo izpodbiti dogmo nedotekljivosti. 
Ako se Slovenec ne sme brigati za notranjo politiko Hrva- j 
tov in ako se Hrvat ne sme vtikati v notranje razmere Slo-
vencev — kje in kakšna je potem vzajemnost i 

Jezikovna, slovstvena, znanstvena in umetniška, — j 
se glasi odgovor, ki pri tem pozablja, da je pogoj samo- i 
stoj nega narodnega življenja v dobi kapitalizma pred- j 
vsem gmotna kultura, od katere je odvisna duševna omi- j 
ka. Kar si sezidamo z vzajemnostjo 11a eni strani, si z ne- j 
vzajemnostjo 11a drugi strani zopet podiramo. 

Zato ni vseeno, kaj se godi v politiki in gospodarstvu 
tost ran in onostran Sotle. Dualizem nas je sicer ločil, to-
da nihče nam ne more braniti, da bi hodili ne samo v du-

, ševni kulfuri, ampak tudi v politiki in gospodarstvu vsak 
j v svoji polovici v isti smer proti skupnem cilju. 

Jugoslovani smo narodopisna celota in gospodarska 
enota, ki si jo odvaja tuji kapital. Jugoslovansko ozemlje 
postaja njegova kolonija. 

A — m i f . . . 
Na eni strani konfesijonalna, na drugi strani držav-

nopravna politika. Jugoslovani so katoliške, pravoslavne 
in mohamedanske vere — v tem more biti njih moč in ob-
enem tudi njih slabost: njih moč. ako izvajajo iz dejan-
ske razlike nujno posledico verske strpnosti ali interkon 
fesijonalnosti, a njih slabost, ako zanašajo konfesijonal-
nost v politiko in gospodarstvo, ker s tem samo ovirajo 

I narodno osamosvojo; kajti kapitalizem ne dela razločka 
med vero, pisavo in imenom. 

In državnopravna politika? 
Realna politika izhaja vsekako iz pozitivne pravne 

podlage, da na njej udejstvuje svoj program. 
Ne sinemo pozabiti, da so dejstva močnejša nego pra-

vo in da pravni razvoj zaostaja za socijalnim. Gre za to, 
v koliko je zgodovinsko državno pravo danes še možno. 

Ako se ne zanašamo na katastrofalno politiko, potem 
nam v tfobi kapitalizma ne preostaja nič drugega, nego 
preprečiti, da si tuji kapital osvoji naše ozemlje in nas 
zasužnji na naši lastni grudi gospodarsko in s tem ob-

(enem tudi — narodno. 

Bodočnost republikanske 
stranke. 

Trne tranMation filed with the postmaster at New lork, >". \ Feb. 2, 
li*18, as require«I by tbe Act of October G, 1917. 

Pred i»l stoletja smo pričeli Lz-: 
rahljati deviška bogastva aineri- j 
škili prerij. Popraskali smo le p>o i 
zemlji in dala uain je taRoj štiri-j 
dceet do petdeset bušljev pšenice 
ita akt-r. Velikost naroda je bila j 
zgrajena na izvozu tega bogastva! 

zemlje. Farmer je imel velike do j 
bičke tudi če je prodal to pšenico j 
po $1.00 b ušel j to pšenico, ki je 
jemala iz zemlje soli in rodovit-
nost Amerike, 

Republikanca' stranka je bila 
prvotna stranka farmer jev. Počasi 
pa sc je izpremenila ter postala 
-stranka industrije, stranka, ki je 
predstavljala interese le majhnega 
dela naroda ob Atlantiku. Bila jf 
republikanska stranka, ki je razvi-
la moderno korporaeijo, ono insti-
tucijo, ki dovoljuje številnim lju 
dem združiti svoje osebne kapdta 
le v podjetja, odgovorna za ni< 
drugega kot za denar ki so ga po-
samezniki vložili ter veiled teg? 
zmožna izrabiti najboljše možga-
ne in talente v deželi za vodstve 
naloženega kapitala. Industrijaln? t 
korporacija je veliko pripomogla 
k blagostanju Amerike. Bepubli- j 
kanci, — dasiravno niso iznašli! 
pretekli v nega tarifa, — ga ven-
dar razvili v varstven zid. za ka-
terim so ne industrijalci obirali iu 
kombinirali, da dobe od farmerja 
dobičke, katere je delal on. 

V enem smislu ui bilo vse to niC* 
.J a bega. Poljedelsko bogastvo de-
žele. skovano na ta način v dolar-
je, je seveda postalo nase veliko 
privatno bogastvo, a se je tudi iz-
premeniio v naše železnice, naše 
jcklarae, nače bančne zavode in f 
na&t sijajna mesta. Ko si je en j 
krat zagotovila monopol na doma-
čem tržišču, je naša industrija 
labko producirala v tolikem obse-j 

da je lahko na tujih tržiščih z 
i nižjimi cenami izpodrinila tekmo-
Ivalce, — celo tekmovalce, ko jib 
jdelo je bilo veliko cenejše kot pa 
i naše. 
I Če je najti opravičilo, da se jc 
v preteklosti vrglo naše poljedes 

jsice prolrvode na zunanja tržišča 
Iter vzdržalo sistem, potom katere-
ga so dohodki takega postopanja 
tekli v |epe kasporaeij, m 

j nega opravičila za to v bodočno ! 
|sti. — . ; 
; Poljedelsko bogastvo Amerik« 
; >e je podminiralo. Naš pridelek 
j pšenice se je zmanjšal od štirideset 
i do petdeset busljev na petnajst 
. busljev na aker. Nikakega pre-
I ostanka poljedelskega bogastva ni 
glede katerega bi mogli dovoliti 
industrijalcem, da se pasejo na 
njem. Kljub temu pa smo še ved-
no dovoljevali to krmljenje. Ysled 
tega so nastali tako neenaki pogo-
ji med industrijalnim in poljedel-
skim zaposlen jem, da se .ie mladi-
no dežele potegnilo s farm v me- 1 
sta Čas je že ustaviti to nasilno 
priseljevanje amer_škega moštva, 
ki se ga konsumn'a v industrijal-
nih središčih, da se veča s tem bo-
gastvo naših korporacij in naaih 
magnatov. Čas je že, da se preneha 
z izrabljanjem naše zemlje ter zo-
pet ustanoviti vse bogastvo, ki ga 
je preje imela. 

Docim se je torej na ta način o-
blrko korporacijc vedno bolj izpo-

! polnjevalo za industrijo Amerike 
se jc pustilo poljedelsko Ameriko 

! neorganizirano. Individualni far-
Jmer je s klobukom v roki sel v 
banko po posojilo, ki se ga mu je 
dovoljevalo po 8 do 10 odstotkov 
plus komis je in to navzlic dejstvu 
da je nudil najboljšo varnost na 
svetu. Neorganiziran posameznik 
je ualetel na organizirano tekmo 
vanje onih, ki so mu prodajali po-
trebščine, ki so kupoval^ njegove 
produkte ter jih odvažali na trg 
Ali se je treba vsled tega čuditi, da 
je silil svojega sina, naj gre v me 
sto, kjer bi se mogel vdeležiti ar 

i ganizirane sile, ne pa ostati na de 
želi, kjer je bil žrtev neorganizi 

.rane slabosti! 
I Trebalo je vzeti stvar drugače v 

: (roke. Ameriški farmer zahteva ko-
nec ekonomskega reda, organizi-

i ranega v prjog industrijalnim ma-
gnatom, — ne pa v korist indu-

jstrijalnega delavca. Vprašajte in-
dustrijalne delavee. Ameriški far-
mer j i zahtevajo konec izrabljanja 

i od strani onih, ki kupujejo, pro-
dajajo in prevažajo zanje. Zahte- i 
vajo z*koasdajo ter pomoč • o-
fciiiu _ 

L 
urulb, ki jim bodo dobavljala, za 

; najnižje mogoče cene, pon-ebšfcine 
posopiia, elevatorje za žito ter tudi 

j razdeljevale njih produkte. Za 
1 htevajpo zadosti visoke cee, da se 
jim povrnejo stroški za delo ter 
da razventega tudi vrnejo zemlji t 
v obliki gnojil, bogastva, katera se 
ji je vzelo. Zahtevajo grajenje 

i boljših eesr. ustanovljen je boljših 
1 šol ter poljedelsk.h zavodov, 
j Ali je republikanska stranka v 
stanu spoznati to priliko ter jo tu-
di uporabiti? Če tega ni v stanu 
potem bo nastala ter že nastaja. — 
velika farmerska stranka, ki se bo 
razširila po celi deželi ali pa t&kc 
razbila republikanske glasove, da 
bo demokratična kontrola vlade 
zas gurana za celo generacijo. Ke 
daj bo nehala republikanska stran 

jka misliti z besedami Penrose-a u. 
| drugih ? 

Od odgovora na to vprašanje j* 
j odvisna bodočnost stranke. 

— 

Na morje! 
Rudolf Golouh. 

Razpni jadra mornar i 
Vesel po vrveh veter žvižga; 
Zdaj pohod svoj valoviti 
naznanja morski vihar. 

Ven iz tesnega pristanišča!... 
Z bogom zemlja zaželjena, 
ki nas večne mornarje zavračaš 
ki nimaš za nas zavetišča! 

t 
K morju nas sili zgodovina!... 
Mornarji na krov! 
Zastavo in jambor! 
V prostosti nam je domovina 1 

S i l i . t 
Rudolf Golouh. 

Zemlje in življenja si vstvarite-
1 jiea I 

V tvoji oblasti je priroda In člo-
veštva roj ; 

Uničuješ, vstvarjaš in prenavljaš! ; 
Delu, napredku in zmagi si pogoj. 

V varstvu le tvoj velja zakon. 
Na svetu ti edina gospoduješ; 
v tvoji oblasti je ves preporod: 
Usodo človeštva sama rešuješ. 

Slovenska-HrvatskaZ veza j 
v Združenih Državah Ameriških in Canadi. 

Ustanovljena 1. januar- y ^ JffifV 

ta 1903 v Calumet . I I I L T I : Inkorporirana 11. junija 
Michigan. ^ ^ ^ ^ 1 9 0 6 V d r ^ V i M i C h ' 

GLAVNI ODBOR: 
Predsednik: FRANK GREUOKiCH, Box Dodgevin©, Mich. 
Podpredsednik: GKOKGE KoTZE, 115 Grant Aveuue, Evcleth, Mlnn. 
Prvi tajnik: ANTON GESUEl^ Borgo Block, Calumet, Mich. 
Zapisnikar: MATH IAS OZAN1CH, Seventh Street, Calumet, Mich. 
Blagajnik: VINCENT AiiBANAS, First National Bank, Calumet, Mich. 

NADZORNI ODBOR: 
I. nadzornik: ANTON GERZIN, Eveleth, Minn. 

II. nadzornik: JOHN B. MAJLNAR, Calumet, Mich. 
III. nadzornik: PAUL, bHAUZ, JOi) Seventh Oslnnnc. Mich. 

POROTNI ODBOR: 
I. porotnik: MATH. ZGONC, Box 423 Ely, Minn. 

IL porotnik: VILJEM MIHET.IČ, Calumet, Mich, 
in. porotnik: FRANK LEVSTIK, Box 103, Aurora, Mto" 

POMOŽNI ODBOR: 
JOHN KAMBICH. 117 Osceola St., Laurium Mich. 
LDKAS STEFANEC, Calumet, Mich. 
MARKO JOTICH, Calumet, Mich. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
DR. JOHN S STEFANEZ, First Avenue, Milwaukee. Wis. 

ODVETNIK: 
ASxTHONT LUCAS, Culmnet, Mich. 

Opomba.—Vsa dopisovanja, kakor tudi sprememl»e članov in Članic 
naj ee 'poftlljajo na glavnega tajnika: Anton Geshel, Slo^ enic Croatian 
Union, Borgo Block. 5th St., Calumet, Mich. 

Denarne poSiljatve naj se pošiljajo na blagajnika: Vinccut Arbanaa 
First National Bank. Calumet. Mich. 

Prošnje za novo pristople flane Sn fnanice naj «« pošiljajo na vrhov-
nega «drarnika: John S. Stefanez. First Ave.. Milwaukee, Wis. 

Vae pritožbe naj se pošiljajo na predsednika porotneya odbora: 
Math. Zgonc, Box -123, Ely, Minn. 

Uradno glasilo: GLAS NARODA 

D o p i s 

Ely, Minn. 
Malokdaj se kaj cuje iz naš»* 

slovenske naselbine, zatorej se 
jaz oglasim nekoliko, da ne bodo 
rojaki mislili, da smo šli že vsi 
nad k.ijzerja. 

Sicer pa nimam nič veselega 
sporočiti, ampak p režal ost no vest, 
kajti zopet smo izgubili enega vr-
lega rojaka Frankn Tntiharja, ki 
je bil član društva sv. Lovrenca 

7 SHZ. in KatolLškiii Boršt-
narjev. Tukaj zapušOa vdovo in 

oseui jiedorastiik -jt.rok ter dva 
brata. Žel je dne *J:J. januarja ve-
sel in zdrav na delo, ali nazjj ga 
ni bilo več. Delal jc v takozva-
nem Section 30 Open Pit rudniku, 
kjer ga je nenadoma doletela ne-
sret'a kot žrtev poklica. Xaj po-
čiva v miru. 

Pozdravljam ^ rojake po šir-
ni Ameriki ter .-lane SHZ. 

Matevž. Zgon,*. 
predsednik društva sv. Lovrenca! 

št. 7 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA " O L A S N A R O D A " . 

tVAJVEČJI S L O V E N S K I D N E V N I K V ZDRTJZENDI D R Ž A V A H 

Vestno zdravilo dela čudeže. ! 
Trinerjova zdravila uživajo že 30 let nenavadno zaupanje. — In 

čisto po pravici, kajti vestnost Izdelovatelja dobiva zaupanje in 
• j J| iHir, k posplošen je pri kupcih. Zdaj je bilo potreba nekoliko zvišati cene. — 
K I l U I Mi smo se dolj?o časa zoperstavljali naraščanju cen vseh potrebščin 
•ž 1 ^ razP°®yj£Dja, toda novi vojni davki so nas prisilili nekoliko zvišati 
g » » cene. — Vsak prijatelj Trinerjevih zdravil bo izprevidel, da mora 
M m Ž B tudi lekarnar plačati več, če smo mi prisiljeni plačati več in da se 
M ^ V U ^ H temu na noben način ni mogoče izogniti. — Toda izvrstna kakovost 
V s s ^ ^ ^ B in pristnost Trinerjevih zdravil bo v polni meri zadostila vsakega od- ; 

jn|g T R I N E R - J E V 
IBM ameriški Elixir grenkega visa i 

ima vsled tega tako izvrstne uspehe, ker povzroča, da izgubi bolezen i 
i svoje izvore. Devetdeset odstotkov vseh bolezni ima izvor v želodcu, 
j B / ^ K r t r y i J P B j j j f t Trijierjev Ameriški Elixir očisti želode': in odstrani iz črev v&e za-
I B l S B ^ l ' t W l i f e l a i K a o s t a l e t e r strupene substance, ki so izvor uničujočih bacilov, 
a ^ ^ ^ W M b m M B B ^ ^ ^ B rer uničujejo redno delovanje črev. V Trinerjevem zdravilu ni nobene 
| T R 1 N C K 5 kemikalije, pač pa samo izvrstna grenka zdravilna zelišča in rdede^ 
I B v i n o . Pri zaprtju, ueprebavi, glavobolu, migreni, nervoznosti, splošni 
| ^ ^ ^ l y ^ L ^ e y »wlabeloati ter pri posebnih želodčnih slabostih, pri premeni življenja 
I » žensk ali pri majnarjih in drugih delavcih, ki vdihavajo pline, se bo 
I P r n i R - W l H E vsakdo lahko prepričal o učinkoviti vrednosti tega zdravila. 

1 i ^ V vseh lekarnah. 

y j^&St K TRINERJEV LINIMENT 
8 ^ j j K S t W ' A prodre vedno v pravi sedež bolezni in vsled tega je pri revmatiznm, 
I /T nevcalgiji, revmatičnih boleznih, okorelosti udov itd. njegova pomoč 
S f ^ T r S i T \ hitra in uspešna. Nadalje je tudi izvrstno sredstvo proti izvin j en ju, 
I rsiMKuwt ^ napetosti, oteklinam itd. in po vdrgavanju mišic, po kopeli nog od-
S H 0 R K E V I N O VSO utrujenost. V vseh lekarnah, 
i ~ i i • i _ i 

%yjQ%£PH TRIMO TRINER-JEV ANTIPURIN je zelo uspešno in pomirjujoče anti-
jvccff Jk*' septično sredstvo za splošno notranjo uporabo. Uporablja se za grg-

'jacje, izpiranje ust, izpiranje ran, uljes itd. V vseh lekarnah. 
• ^ ^ H P H j ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ H ^ ^ V Zadnja najvišja odlikovanja podeljena Trinerjevim zdravilom na 
^ m e d n a r o d n i h razstavah: Zlata Svetinja — San Francisco 1915, Grand 

Prix — Panama 1916. 

JOSEPH TR1NER, 
I Manufacturing: Chemist, ; 

1333—1343 SO. ASHLAND AVE., 6HICAC0, f U . 



Margarita Gautier 
V Spiaal Aleksander Dama* (Sin). 

(Nadaljevanje). , 
— £>». V (»outrival bi j ? itak ne 

nprurvil iiuk'c več, odkar »ste »-Ladi 
vi. Ja / siima snu morala jh> vse 
njene atvari in celo va«c, ki vas 
«"• a kaj o pri meni. N fcčenar ne manj-
ka, samo malo !Uiuu*o z v:iaiin 
imwHwi je hot H a t>t)držaii / j u*? . 
t « j« pa prav 2eiite, ji poreč*m. 

— Naj j o obdrži ! M*m zajecljal, 
kajti %ntil ^em. da mi li l i jo m i n 
jz strva v oc) oh »puuxiau ua ta 
Uruj, kjer ttem bil tako *rečeii, ki 
ob sporočilu, da »i je hotela Mar- ' 
gerita obdr/.iti \saj nekaj, kar 1 

nuj j o spominja mene in onih ar.,' 
t'e bi bila vwtopilu v tem hipu. 

v »i moji naklepi proti njej bi bili ' 
izginili, in /ifru iil bi -se ji bil pred' 

— S*eer pa je iitMuu videla 
nikdar take, kakoKn* je zdaj, je , 
uudaJjevulu 1*1 udema. Spi ho nič ' 
več ne, na vseh plesih * jo vidi.! 
d«, celo z vinom se omamlja vča-; 
sili. Zadajič je morala <vrtati 
taki no« i v»-s trden v |K»Ktekji, vi» « 
ko ji je zdraviuk dovolili vrtini, t 
je začela znova, ko x tmdar ve, da i 
mora umreti. Ah kaj k uji ! ' 

— I'emu? Prišel sem k vate.] 
i er bili vedno d'»bri / memrj ' 
in ker «em va« poznal, predo» i 
inn p'Rzral .Marf i rito. \ am 
imam /uuuhli. da je postala mo -
ja, kakor se imam tudi vam :a 'i 
h val rti da tda j m vt č, — kaj ne?| 

— K k, v rai(a ? — gotovo sem t 
Morila kar »e:n mogla, da j«* j 
v a« zapustila, a vem tudi. da ne-1« 
koč ne bo«te več hudi name radi t 

— Saj Mtui vam i e zdaj brez- | 
končno hv«Jt Aen ! »am v* kliknit in 
m* dvignil, kajti t« .'*n*ka, ki je \ 
v /ela vsako mojo bmdo ' ^ m , -se t 

— Da. i i 
V*del win dovolj , i 
— Kda j nam bo ZOJK t ••»»•t f 11 
— Kmalu. Z liofnm! 
— Z llogom! 
Prudenca me j« spremila do 2 

Vrn.il t*en» »e domov j v očt-h *> t 
me , u a tr *>i*»» »uv jffcii m v -
»ttvu vrat« hrepenenje ]*» maiee- t 
N a M Ml. 

Torej je btla M argent a ta-; t 
ka, kakor vse njene torariiaee v t 
tej iahmttti obrti, iti ta globoka * 
bubtwu tr t»Mi ni moirla v«tav-' 
Ijan njctneum poze'jen ju po ko-
njih, tlutnanl.ii in onrijah! 

Tako wiu ai govoril v svojih 
prt s'utU» noeeto; a če bi bil premi-' 
ahl vse natanko tu trezno ter m» 
dil fako uunio. kakor mhii tuiruo $ 
pretiraval, bi bil videt v tem zo-1 
pel :ako burneln Marg^rituietn I 
Življenju le otripnu »kanje, kake, 
bi /iutuAi.n v **bi avoj i>bup. 

Žal »Nig. da me je bila ta /i<»biial 
atraat i o vseaa prevzela ia uti tli' 
bilt< drugega na misli, kakor kako' 
h» mučil 10 ne»fwčn«> bitje. 

O, kako majhen je- elovek m i 
kako globoko pade, če kdo raz-j 
iali «»uo njegovih l » i i v ! [1 

Ta Oliiupija, ki anm jo vidni v| 
MargeriUaai droibt. m btla mor»da; 

ba» njena prijatelj 10a, a gotovo 
je* v / at in je m ča*u največ obče-
vala i njo, lu ta Ulum>tja je pri-, 
redil« v ovojem ^amnanj« ;4es; 
In ker *ern si mudil, da prid«* tudi 
31argerita tja. »i preakrbel 
povabilo. 

Ko »eui d«»el jaz. tako za ! 
lt«*t««u ni iiirtt'tn, be jo bila zaba I 
va ie do«**la razvila. Plesalo «s 
je, celo kričalo, in pri kvadrilji 
•em ztk(»ajil Mai*gerito plesali z j 
frohun ki je bil videti *elo 
ptinosen, da jo more kazati ter 
reči \m-uiii «v*itu: "Glejte, ta zen-
aka je »daj moja ! *' 

Naftloitil st i« he na *teiy> .Mar 
ferit i prav uahprtrti ter jo opiso-
val. Kmalu me je zagledala ta po-
Mala vsa zmedena, jaz pa ttem jo 
malomarno pozdravil z roko ter 

f s očmi. 
Ca aeru pomislil, da i>o pteaa ne 

pojde več z menoj domov, ampak 
a t »mi bogatim t«*peem. m som si 
predwtav 1 jo l. kaj povuan, mi je 
udarila kri v glavo in Čuti! seon 
atraotno potrebo, motiti to ^juiao 
ljubecen. 

Po končani k\adrilji sem iel 
pt»zdravit (Hknpijo, ki je mxiila 
očem ovojih gostov dvoje bleote-
Hh ramen in polovieo prelestnaga 
opnija. 

Ta ianaka je bila v m a m celo 
J ao u4# oafto Uf^ 

sa od Margerite. Videl sem to pa ' 
še jasneje, ko sem opazil poglede f 
s katerimi jo je motrUa Marge- ' 
ritm. ko sem jaz govoril ž njo. * 
Mož, ki ln postal ljubinitM- t<-ga « 
dekleta, 1-i bil lahko ravno tako i 
ponosen nanjo, kakor grot' N. na i 
svojo ilctrgerito. in bila je dovolj 4 
lepa, da bi so počasi zaljubil va- 4 
njo, kakor sem se v Margei-ito. j ( 

Ravno sedaj ni imela nobenega j 
izljj-a 

nega ljubLmea. Morda bi jo j 
človek d o b i l P r e d vsem je bilo I 
treba imet: dovolj evenka in prid-|l 
no roži jat i ž njim, če se je hotelo " 
obrniti njene poglede nase. J< 

Moj sklep je bil gotov. Ta žen- J 
ska bo moja! jš 

I n pničel sem s tem, da sem jo' 1 
peproeti za ples. f! 

Pol ure pozneje se je Margein- j 
•a ogrnila ter aapu»lila. bleda ka- t 
I''or smrt, dvorano. 

s 
X X I V 

To je b*lo že nekaj, a ui bilo aše 1 

dovolj. Spo/mal sem jasno, da je ; 
to nesrečno bitje popolnoma v ^ 
moji oblasti in zlorabljal sem to s 

sp<x.nanje skrajno podlo. I ^ 
Oe pomislim s«'daj, tla je mrtva,'1.1 

-e moram vprašati, ali mi Bog J 

pac odpusti to strošno pregreho. ' 
Po plesu je bila »eeerja, zelo 0 

šum na večerja rn* potem je pričela' . 
igra. ji 

Sedel !*em poleg Olimpije ter 
tvegal svoj denar tako drzno, da r 

je to morala opaziti. V hipu sem v 

dobil s tope t deset do dvesto zla- ^ 
tov, ki sem jih pttsril ležati pred ^ 
se f h> j in ki so na njih počivale ne-jv 

prt stano njene pohlepne oči. ! 
Bil sem edini, ki ga igra ni pre- -1 

v/Wa po(>atnoraa in :k so je pet"*al ' 
tudi 7. njo. Doliival sem vso noč in ! 

slednjič bil * M jaz tisti, ki je JKV- x 

HO je val denar še njej. da je mogla s 

igia. kajti b>U je uigrala vse, E 

kar je imela pred seboj in najbrž s 

tudi v»e, kar j« >ploh uu-.-Ia. 
Ob petih zjutraj smo končali. |1 

Dobil sem v>ieu;a skupaj trisrto 11 

tlatov. j " 
Vst igrak-i so bili ze spodaj, sa- , ' 

mo jaz j»em neopaženo zaostal; ni- ,z 

sem ml namreč z nobenim izmed 
teh gu«|KKlov posebno znan. 

Olimjaja je sama svetila po s 

sttiptiieah in slednjič- sem stopal 3 

ttnli že jaz -•}> njej navzdol, ko u 

s*»m se naenkrat obrnil k njej. I ^ 
— .^az morata govoriti z varni. 1 
— Jutri, je rekla. I ^ 
— Ne, zdaj. j11 

— Kaj 1111 imate povedati T js 

— limte že videli. 1 

HX VITI'1 sem se zopet v njeno 
sobo. 1 

— Vi, kot sem opatdl, ste izgu-|s 

bili. sem nadaljeval. 
— - Da. j * 
— Vae. kar Me imeli.' 
Za hip «e j e obotavljala. 
— Govorite «.«dkrito! 
— No, da. rea je. 
— »laz pa sem dobil tristo zla j1 

tear. Tu so, če me ne zapodit**. 
In ifctoeasno sem vrgel zlato na: 

mizo. 
— In zakaj to ! 
— Ker va« ljubim, vraga! 
—- Ne, »uu|»ak ker ljubite Mar-, 

gerifto Ln se hočete maščevati .>' 
tetn. da postanete ^ooj ljubimec ! 1 
F>raan moj. ženske, kakor sem jaz k 
se ne pustimo sle[*ariti kar .tako j, 
Po i»r«s-i sem še premlada in prs* !, 
lepa, da bi prejela lako ulogo. 

— Torej nočete T 
— Ne! 

j — Ali bi me rajoi ljubih za j 
stou j f Potem bi pa jaz ne hotel. 

jPremialrte, ljubo dete. jaz bi bil 
lahko poslal k vam v svojem ime j 
nu s «0 svoto kogarkoli in podi 
istimi pogoji, in stavim, da bi jo 
biid vi »prejeli. No, govori! som 
rajše nara\-no!n z vami. Sprejmite 
torej in ne iščite mojih razlogov; 
recite si rajši, da ste krasna žen-
ska in da ni nobeno čudo. ee se; 
kdo zaljubi v vas. 

Tudi Margerita je bila to. kar 
Olimpija, a vendar bi se ji ne bil] 

j tipal nikdar reči, posebno ne pr-
| vne. ko sem jo videl, kaj takega, 
kar sem rekel tako lahko tej-le 

: ženski. Pač zato, ker sem jo lju-
'•bil, a ae bolj. ker sem čutil, da je 
; nekaj v njej. česar ta ženska ni-

! ma, in ker sem v istem hipu, ko 
k'«em ji predlagal to kupedjo, čutil 
Ido nje kljtrb vsej njeni krasoti 

1 globoko zaničevanje in skoraj 
|gnua. 

•i No. 
m slednjič se je seveda u-

11 Liniment. i > 
* » n 

1 ( dobro in uspešno domačo ra-
bo bi morala, vedno imeti to zdra- ' ' 

( 1 vilo vsaka družina, kajti to zdra- 1 1 
• . vilo kmalu odpravi bolečine v pr-
j sih. v križu, v kolka, ali k;erkoli < 1 
1» si ž« bodi. Če ao ta bolečine na- 1 | 

stale vsled revmatizma, aii pre-
1 ' hlada. 

;; Gevera's I 
! ; Gothard 0 0 I 
< i (Severovo Gotliardsko ol e) je i 
: znano kot izborno maz;io pri ¥ -

< l zdravljenju revroatizma, okore- < » 
( i l<»ti udov. hrbtoboia in krčev. To L 

je zelo uspeien lek, kojega naj bi ' 
< > P" rokah vsaka družina. < > 
^ , NataČna navodila so označena i : 

na steklenici. 1 ' < 
' 1 Cena 30 in 60 centov. < • 
I i Na prodaj v vseh lekarnah. < i 

odhajal od nje kot njen ljubimec. ] 

A zapuščal »-em jo brez najmanj- j 
-•etra sladkega spomina na vse 
njene skulke besede in vse njene . 
ljubeznivosti, l;i je mislila, tla mi j 
jih je za mojrh š*->t tisi*e 
frankov. 

In vendar bili ijudje, ki so : 

se uničili radi te ženske. 
lu od tega dneva sem prega- * 

njal ilargerito brez usmiljenja. Z 
Olimpijo sc nista več pogledali, 
kar je pač lahko umeti. Podaril 
sem svoji novi ljubimki konje in 
kočijo ter biserov, igral in uga-
njal sem sploh vse neumnosti, ki ' 
jih uganja človek ob taki ženski. ' 
In bliskoma se je r:.;_širila novica " 
0 tej ^ioji novi ljubezni. 

Celo Prudenca je slednjič ver- ( 

jela. da sem Margerito že docela 1 

pozabil. Ta pa je prenašala mojcY 
neprestane žalitve s čudovito 
vzvišenostjo bodisi da je uganila, 
kako mi je resnično pri srcu, bo-
disi da je tudi ona verjela, kar je 
verjel ves svet. Videti je bilo sa-
mo, da trpi. kajti povsod, Kje sem 
jo src-aval, sem jo videl lc še bolj 
bledo in K* še bolj žalt»stno. In 
moja ljubezen jc postajala vsled 
tega le še divjejša in divjejsa, da 
s-m jo res že sam imel za brezko-
nc-iio sovraštvo in užival satan-
sko to njeno trpljenje. Večkrat, 
ko je moji. krutos; presegla že 
vse meje, je privzdignila nesreč-
nika svoje oči tako proseče k nte 
ii, da sem se zdrznil do dna duše 

in sem bil že na tem, da bi planil 
zopett k njej. 

Toda ti k<-si so bili kratki ka-
kor lepi bliski, in Olimpija, ki je 
slednjič izgubila vsak ponos in ki 
jc razumela, du doseže s tem, ako i 
muči Martrerito. od mene vse, kar 
hoče, me je hujskala neprestano j 
proti njej in jo žalila vsakikra.. 1 
ko je našla priliko, s tisto ne- i 
utruJljivostjo podle ženske, ki ; 

s-vne biti podla pod zaščito kakega ] 
moškega. I j 

Margerte skdnjič ni i»ilo več | 
ne na pleae, ne v gledališče, ker 
se je morala bati neprestano, da 
bova tam jaz in Olimpija. In tako 
so sledila atnonitmm pisma direkt-
nim nesramnostim; in ni je bilo 
več prevelike p<»dlosti. da bi je ne 
bil pustil o njej pripovedovati 
okrog po svoji ljubimki in ki bi 
je sam ne bil pripovedoval. 

(.Dalje orihodnjic;. 

Revolucija na Kitajskem. 
Trne translation filed with the post 

! master at Netr Tork. X. T. on Feb. 2. 
11918, as required by the Act of October 

6. 1917. 
Peking, Kitajsko, 31. januarja. 

! Kakor pravijo vesti iz Hankova 
j so južni revolucjonarji zavzeli Jo-
jčov, ki je ključ gorenjega Jang-
jcekjanga. 

1 n r - j 
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J rn.aalMbAiMa.iai 
M i i . M d , 

a to U. Boania 

(»LAS NARODA. 2. FBBR. 1918 

Največja mohamedansko cesarstvo. 
True translation filed with the port master at New York. X. Y. on Feb. 

1P18, as required by the Act of October 8, 1917. 
Skozi dolgo vrsto let so živeli 

evropski državniki od senco pan-
islamitskega gibanja. Ta senca je 
bila razpršena vseld odločilnih voj-
nih dogodkov. Leta 1912, ko sc 
balkanske države napovedale Tur-
čiji vojo, ni manjkalo prorokovauj 
o '"Džehadu", to je sveti vojni, ki 
n j bi zbrala vse sile mohamedau-
skega sveta na strani turškega sul-
tana ter šeik-ul-islama v Carigra-
du. — 

Prva balkanska vojna je b 'a iz 
vojevana. Turčija, stoječa s svojim 
hrbtom preti Drinopoljem. ,ic za 
stonj izdajala pozive na m oh am e-
danski svet. "Dzehad" se ni ho-
tel udejstviti. 

Pričakovanje, pan-islamskc ak-
cije, da se odbije naval kristjan 
stva, pa je bilo tako nnvčno. da sc 
nemški državniki ob izbruhu voj 
ne računali s tako sveto vojno mo-
hamedanskejra sveta. Na to pijtrla-
sitev svetovne vojne sc je zana 
šala. ne le v- pričakovanju, du se 
bo s tem spravilo pod prapore cen 
tralnih zaveznikov velike armade 
temveč tudi, da se pospeši notra-
nje izbruhe med islamskimi mili-
joni v angleških, francoskih in ru-
skih deželah, ki bi zelo ogrožali 
notranji red ter oslabili bojno silo 
zavezniških držav. 

Zopet se jc "Džehad" izkazal 
kot fantom. Mohamed V. je izdal 
svoj poziv na inohamedanski sve* 
kmalu po vstopu Turčije v vojno. 
Moharaedanski svet pa se ni pre 
maknil. Še več kot to. Mohame-
danski princi ter Aga Kan iz In-
d j e so stopili na stran Anglije. 
Alžirske čete so zavzele svoja me-

sta v prvih vrstah zaveznikov v 
Franciji. Turkoman! in čerkesi v 
Rusiji so verno sledili praporom 
liomanovcev. 

j Moč Turčije, da spravi na noge 
175,000,000 mohamedancev izven 
Turčije v obrambo vere, —. je te-
meljila na posesti svetih mest Isla-
ma, — Meke, Medine, Jeruzalema. 
Bagdada in Damaska od strani 
Turčije. Bagdad in Jeruzalem se 
nahajata sedaj v angleških rokah. 
Angleška armada si izvojuje svojo 
pot proti Damasku. Angleški u-
pliv je trdno ustanovljen v Meki 
vsled revolte Hedzasa in vsled po-
moči. ki so jo nudili Angleži pri 
tej revolti. Medina bo skoro v ro 
k;di Anglije ter je popolnoma od-
rezana od zveze s Carigradom- — 
Turčijo se je oropalo njenega va 
rušiva nad svetimi mesti Islama 
vsled izidov izvojevanih vojn. 

Ko se je tako razblinil v nič fan-
tom *"DžchadaT' s pomočjo smod-
nika, ojačuje sedaj Velika Brita 
uija svoje stališče kot Da j večje mo-
hamedansko cesarstvo na svetu in 
sicer potom moralnega prigovar-

janja. General Allenby je zelo u 
stregel 100.000,000 mohamedancem 
v angleškem cesarstvu, ko je po 
stavil mohamedansko stražo krog 

i Omarjeve mošeje v Jeruzalemu, 
— katera mošeja je eno največ j il. 
svetiše Islama. S tem svojim deja-
njem je vrgel blesk oprostilne voj-
ne na zavezniško kampanjo v Ma 
li Aziji. Pridobil si je s tem moha-
medanske narode Indije, Alžtra 
Tunisa, Maroke, Tnrkestana, Kav 
kaza, Krima, ne omenši severno 
Kitajsko, ki je bila že od nekdaj 

[za zavezniško stvar, 
j Za angleško cesarstvo je kampa-
nja v Mali Aziji največjega pome 
na, ne glede na strategično vred-

inost zmag Allenby-a in Maude, po-
' tom katerih zmag se je zavarovale 
4 pot v Indijo ter dostop do Perzij-
, skega zaliva. S tem, da je postala 
varuhinja svet.ii prostorov Isla-

ima, je Velika Britanija mogočno 
ustregla euvstvovanju svojih mo-
hamedanskih podanikov. 

Utrdila si je svoje stališče kot 
največje mohamedansko cesarstvo 
ns svetu. 

Kdo je hitrejši? 

Nek Irec, po poklicu zidar, jej 
prišel v Ameriko,*' da najde tukaj 
boljše delo. V New Yorku je videl 
par zidarjev na delu ter se vstavil 
da vidi, kako delajo. Ko je tako 
stal, je prišel k njemu forman ter 
mu rekel: 

— Well, Pat, ali znate v Dubli-
nu tako hitro graditi hiše kot to 
tukaj t Mi pričnemo graditi liiso 
zjutraj, zvečer pa že živi najemnik 
v njei. , 

— Well, — je rekel Pat, — to 
ni še nič. V Dtibliuu pričnemo gra-
diti zjutraj hišo, na večer pa že 
meče gospodar najemnike iz nje 

HARMONIKE 
bodiri kakršnekoli vrste lidelujem in 
popravljam po najnižjih cenah, a delo 
trpežno in zanesljivo. V popravo za-
nesljivo vsakdo poSlje, ker sem že nad 
18 let tukaj v tem poslu in sedaj T 
svojem lastnem domu. V popravo vza-
mem kranjske kakor vse druge harmo-
nike. Stare kupim ali sprejmem v za-
meno. 

JOHN WEN ZEL, 
1017 East 62nd St.. Cleveland, Ohio. 

POZOR ROJAKI! 

^ i ^ j j y ' p y 2 1 1 možke brke 

* ̂ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ kakor tudi mo-
škim kraeni brki in brada in ne bo«lo 
odpadali in osiveli. Revmatlzem, ku«ti-
bol ali trganje v rokah, nogah in v 
krifu, v osmih dneh popolnoma ozdra-
vim. rane opekline, bule. ture. kraste 
In grinte, potne noge, kurja očesa, ozeb-
line v par dnevih popolnoma odstranim. 
Kdor bi moje zdravilo brez usi»oha 
rabU mn Jamčim za *3.00. Pišite tnkoj 
IK> eentk, ki RU takoj indijem zastonj. 

Krasni žepni KOLEDAR za leto 
leto 1918, pošljite 4 cente za poštnino. 

J A K O B W A H C I 0 , 
6702 Bonna Ave., Cleveland. Ohio. 

MOŠKE BOLEZNI SfST' j 

t Dr. Koler najstarejši sloveti. 2 

tki sdravnik, špecijalist v Pitts- i 
burghu, ki ima 28-letno aknš- I 
njo v zdravljenju vseh moških j 

Hydrocele ali kilo sdravim 
v 30 urah in bres operacije. 

Bolezni mehurja radi kate- I 
rib nastanejo bolezni v križu in 
hrbtu in ostale bolezni te vrste I 
zdravim z gotovostjo. I 

REVMATIZEM, TRGANJE, { 
KASTRUPLJENJE KRVI, BO J 
LE ČINE OTEKLINE, ŠKRO fi 
?LE IN DRUGE KOŽNE BO \ 
LEZNI, ki nastanejo radi na i 
tiste krvi, ozdravim v kratkem j 
časa, da ni potrebno ležati Ja> 2 

Slovenski zdravnik. rabim 606 in 904 za krvne bo j 
leznL 

U r a d n a « n r e : Vsak dan od 9. ure zjutraj do 8. ure 1 
zvečer; v petkih od 9. zjutraj do 5. popoldne; ob nedeljah od ] 
9. zjutraj do 2. popoldne. 

Dr. K O L E R , 638 P E N N . A Y E . , ] 
PITTSBURGH, PA. 

> PAIN-EXPELLER Gr 
^ je postal domača bcseJa v vsaki sloven?ki družini ̂ ^ ^ ^ 

radi ncprckosljivcga čina pri tolikih bolečinah 111 
. — '_)• nadlogah. 

S F«. razmere so na? primorale, povišati ceno na 
rVi m in ceniov za stekicnico, ako hočemo, da ostane 
V*: H iste kakovosti in da enako učinkuje. 
î M Č ^ t c : : n intatc jamstvo, da staro, dobro sredstvo z isto 
•v.':, ¥ močj-. tudi dobite. Xikar se dajte premotiti z nižjo 
'•"v 5 c c n ' > ničvrednih pmaredb. * 
_Tjj sL Stari, pravi rain-Exptller dobete lc v zavitku kot je 

tu r.3s!:!i.-in. Pri k::povanju pazite na sidro znamko, 
< S r a bctcrlo Lozol in na naic ime. 

- ' 1 Pravi Pain-Exp^Her je dobili v vseh uglednih lekar-
p" n-.!i in' nrmvnost od nas. Steklenica za 65c. jc ko-

ristnejc, U >t pa za 35c. ker obsega več kot dvakrat 
toliko: 

^ F. AD. RICHTER & CO, / f c > 
p 7 4 - 3 0 Washington Street, New York 

SLOVENSKO-AMERIKANSKI 

Iza leto 1918. 
Basen koledarskega dela ima ie sledečo vsebino: "v 

Pesem. | Normalni potek ruske revolucije. 
Važen zgodovinski dokument. | Rusija. 
Popolen pregled svetovne vojne. | Nemški cilji in Busija. 
Praznik v Petelinji va&L. j Padec rodbine Bomanovcev. 
Prag. I Prednost brzojava. 
Problem Alzacije-Lotarinike. j Pesem jetnikov. 
Ukradeno pismo. P H | Kozaki in njih vojska. 
Bed. j Litvinski kmetje. 
Veliki dobitek. j Nevidna poslanica. 
Bazno o otrocih. | Buchara. 
Doživljaj francoricega iuraalista. I Čudne pogrebne določbe. 
Venizelos. - | Album. 
O postanku koledarja. | Krščanska svatba pri Kafrih. 
Nemški napadi s plinom. | Večni koledar. 
Živali in aeroplani. | Petelinji bojL 
Ruska revolucija. | Nekaj za go^>odinje. 
Program ruske soci jalistične stranke. | Sala. 
AforizmL I OgtasL 

Koledar krasi nad trideset slik. izmed katerih jih je skoraj polovica s soške fronte. 

Stane 35 centov. 
Naroča se pri: 

Slovenic Publishing Company 
82 COETLANDT STEEET, HEW YORK CITY, N. Y. 
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BI 

podp. društvo svete Barbare 
1 3 — B 

ZA ZEDINJENE DRŽAVE SEVERNE AMERIKE. 

S e d e ž : F O R E S T C I T Y , P A . 
Inrorporirsno dne 21. jannarja 1902 v državi Penusyhanta. 

< iUVM URADNIKI: 
Predsednik: F. S. TAUCHAR, «71 JUnaj Ave,, Ro--k Spring, IVyo, 
P<Mli>rvd**̂ 1aik : JAKOB DOIJSCC. 181. BrougJlton, Pa. 
Tajolk: F HANK 1'AVLOVClČ, U,x «17 Forest City. Pa. 
Po« rini tajnik: AV«H ST <*»sniiA, Ijox 31« Fore*t Ctty, Pa. 
Blajajotk: JOHIT MARIN«"!«"!, 5800 St. Clair Ave., Cleveland. tHilu. 
Pomakni blagajnik In »urnik : ANT. H<K'HIIVAIi, liliJ. So, 'J. box 27. 

Brtd£eT>orta * »iiiu. 
NADZORNI ODBOR: 

PredM-dutk nad z. odbor*: JOMP PETERNEL, box i>5, Wlllock, Pa. 
1. nadzornik: JERNEJ HAFNER, box Go, llurdine, Pa, 
2. aadsornik: IVAN UROSEIJ. 885 EL 1271 h St., CU-veland, Oblo. 

POROTNI ODBOR: 
Prvdardoik i*>rot. i-IN.rn: MARTIN OBREŽAN, box 72. R Mineral, Kana, 
l. porot ulk: F BANC TEROKlC, R. F. I). No, 3, box 14«, Fort Smith, Ark, 
Z porotnik: JOSIP GOLOB. 191« So. 14th St., Springfield, III. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JOSIP V. GRAHEK. b43 E, Ohio &U. Pittabnrgii, Pa, 

Uraiioo fciaiio: "GLAS NARODA", 82 Cortland t St^ New York, N. T. 
Cenjena dru&tva, oanront« njlb uradniki so napročeni pošiljati vse do-

plM» direktno na fUviMiEa rajnika ln nikogar dragega. Denar naj se pa po-
lil Ja edino polom postnih, ekspresnlb ali bfin«taih denarnih nakaznic, nika-
kor pa ne por*>ai privatnih čekov, na naslov; Frank ParlovčiC, Farmers 
A Mlî -ni Kationi t Bank. Format City. Pa. 

V »iočajn. da oparljo druAtveni tajniki pr! poročilih p lavnega tajnika 
kako p cnanjtfJivcMi. naj to nemudoma naznanijo urada giaT, tajnika, da I i 

i wr O J B O T napako popraviti. I 

Ogpsaŝ ; J — ' . i i jj 'i» ••! cap—Bsac—> 

I K r o s n j a r | 
ROMAN IZ AMERIŠKEGA ŽIVLJENJA. i 

PRIREDIL J. T. | 
11 * 'Nadaljevanje). 

Po tf*rr bevUalj je i/pu-t:! njegovo roko ter se pojavoma od -j 
pravil proti m t n u . 

Mladi ill o/, je gledal za »jim ter stiskal poti. 
— Prav nna — je mrmral, — četudi mu je sata ziodej jHjvedai. 

— Toda jaz >̂ora fe vj*e izvedel. 
Otrf si je potne *rai?e * .pela ter šel za krošnarjem v hiš*.. — Sko-

raj vsi jro-dj*4 so bili ie izginili. — Izpraznil je že velik kozarec žga-
nja ter *e odpravil skozi stranska vrata za drujpmi gosti. 

Msdpot m j«- pogledal v otii kot. kje je se maloprej sedel 
icroonjar, *o«i;i tam ni bilo v« e n ii njega niti njegove krošnje. 

V v»bi pr» v»-« • uadvtroptt N. j*, bilo zbralo kakih dvajset mož. 
£a dolgo mizo. na kateri gorele tri sveče, je vtal Sifat in razvijal 

papirja nor« karte. 
Z*<-tlimo i ore j je r»kel ter vzel lz žepa šop bankoveev. 

Pri in»H,i- mizi v kotu, na kateri je gorela samo ena sveča, je 
•••<!•• I lt.»n' r Ki< i.I «!• b« 1. -uKnJko in gledal malomarno k mizi igral 
-••v. -

— Ali vi ue igrate, tfo*pod! 
N- tn- n u. ravno veli to iu igro. — C«r pa že ravno hočete, 

'm lahko igral p • partij p.»kerja. Priučite karte! — zaklical 
ifcmoreu. wfdiecM v k« rtu. 

Kmalu j " prisede k ujtniu nek drugi igraiee 
V j»tem trenutku je s»t Asteu ter se odpravil naravnost k Ba-

kerjervi mizi in rekel ntejroveinu tovarišu: 
— Ali b. si izbrali kakega drugega gospoda1 

Nagovorjeni j* takoj vstal ter mu odstopil prostor. 
— Hvala * am, go«p>d. — Jaz vam bom takoj dobil tovariša. 
Bakrv j«. Ast -na dol^o ea-a gledal s svojimi lisičjimi oenu 
— Ali h"-'te l menoj igrati? — je vpra&a! slednjič. 
— Da, seveda 
— Jaz in vam vedno na m/p^ago, toda boljše je, če ne tgra-

te. — Vi ie preveč hitro razburit- jaz pa zelo ui m o igram — Vrje-
imie mi. da boste izgubiti. 

Aaton je cardeL > ! 
— Ali hočete reel, ffespod, da U'X-ete igrati t aienojT — Al. no 

5ete revanie? 
— Na vsak naein. — lieč« ui vam pa govpod. da nojem biti jaz 

'Dalje prihodnjimi 
odgovoren, če boste i zgubili. — V>i priča, da ste me vi izzvali. 

Sprva je bila sreea na Aatooovi strani. — Dobi Ije prvo in dru-
go igro in ie trideset dolarjev je hžalo p»vd njun. 
Ko j« pri tretji igri pogledal Baker svoj« karte je rrJteli 

— Ali »te zadovoljni a pctid\ujsetimi dolarji? — Stvar morain 
na nek nač n izenačiti 

— Trideset, gos^K-d — je odviuil Aslon. 
— Dobro. — Tri damo in en as. 
— Trije kralji in en a* — je odvrni Afeto* i zmagoslavnim gl«-

som. — 
Baker je \zel iz žepa trideset dolarjev. 
Aston je pogledal rv»je karte in narahlo mt^iti-
— SeatJe>et ilolarjev, go>po.l — je rekel. 
Baker je nekoliko pomialjau 
— Zdi ae mi. da ste m* ho4»-li presenetiti, toda vaem areča ne 

more dolgo trajati. — Meni je vseeno. — Slo dolarje* : 
Zatem je poiožil n« mito d\a bankovca po petdeset dolarjev. 
Aaton je •< 5<>ij zandel, pogledal «e enkrat svoje karte in vzklik I 

oft; 
— $top*Hdeaet I 
— Dve sto, če hočete — jt odvrnil Baker mirno m položil na 

BUM uadaljnik ato dolarje*. 
— Velja! 
Aaton je na»tei na m ko doit^eno »voto. — N tata ko to»uu mu it 

bilo pfl srcu, ko je opazil, da inu je ostalo v *epa le Se nekaj ee* - I 
lov, — 

— Zopet linam tn kralje m eu as — je reieei in j*oloži1 karte, 
na miao 

— Topo t je pa m»te pogodili. goi»pod — je odvrnii Baker. — 
Ja« imam pa tri aae tn enega kralja. 

Aaton j« obsedel Jjuao mirno kot da bi ga bil kdo iz kamua tz-
ki««uJAatem je pa vzklikni: ~ ^Stojtel " — ter z grab Q Baker ja 
u obitoki, • katerimi j« ra%iu»kar kotel spraviti deoar. — Goapod, 
^ - ^ v n . denar, mi morate najprej n e i i ^ ^ j M n i f a . 

GLAS NARODA, 2 FEBB. ISlft. 

karte, da je bila spodnja srčni as. — Jaz imam srčni as in v kartah. 
je ae eden. — Kakšne karte pa so to ? 

Baker je zapičil vanj svoje oči in postal bled kot smrt. 
— Gospod, izpustite mojo roko! — je rekel slednjič. 
— Prej jih ne izpustim, dokler se ne prepričam — je odvrnil s 

trepetajočim glasom Aston. — Gospod, resno vas vprašam, ali mi! 
hočete vrniti onih dvesto dolarjev, za katere ste me včeraj obrali in 
ali hočete pustiti vse, kar je na mizi t 

— Vi ste norec, moj dragi go>pod — je odvrnil Baker hladno. • 
— Jaz vas pa se enkrat vprašam, ali hočete izpustiti mojo roko ali' 
ne? — 

— Gospod, vi ste sleparski igralec, vi ste lopov in lažnjivec! — 
je zaklical Aston tako glasno, da so vsi naveoci planili kvišku in se 
ptibCižali mizi. 

j V tem trenutku se je pa Baker »/trjrai in s tako silo udaril Asto-
ua v obraz, da se je opotekeL 

Treutek kasneje sta pa že obu potegnila vsaj svoj revolver, — 
V istem hipu sta počila dva streh«. 

Baker se je opotekel. pa nI padel, doeim se je Aston sesedel 
na stol. 

Baker je še bolj prebledel. — Z največjo hladnostjo je pa po-
tegnil iz žepa ostanke ure, katero mu je razdrobila Astonova krogla 
ter rekel navzočim: 

— Gospodje, vidite, da me ie obvarovala pred gotovo smrtjo 
•vono božja previdnost. — Jaz sein tega mladega moža ponovno sva-

I. naj ue igra z menoj. — Vi vsi ste priča. — Ker je pa zahteval 
od mene revanse. sem mu jo dal. — Vprašam vas, kdo bi njegove 
psovke, ki so temu sledile, mimo poslušal. — Ako je kdo med vami, 
ki bi jih mirno poslušal, naj prvi |>oloži roko name. 

Ko je to govoril, je vstopil v sobo krčmar ter začel odpenjati 
nezavestnega. 

Pozornost vseh je bila obrnjena na ranjenea. 
— Izjriuite! — je zaslišal Brker Sifatov glas za seboj. — Zdaj 

;je liaju^fiduejši trenutek. 
— Ali mislite, da bom samega >ebe uničil? — je zašepetal Baker 

lor začel spravljati bankovce v žep. — Nikar ne govorite z menoj 
lin i?rrajte dalje! 

. — Na strani je ranjen — je rekel krčmar — pa ne vem. ee je 
| rana nevarna. — Najboljše je, da ga spravite domov preko reke. — 
r»o reie ga bosta nesla moja dva zamorca. 

— Jaz ^a boin sam spremil domov — je odvrnil Baker — ker 
sem jaz zakrivil njegovo nesrečo. — Noben ni bolj žalosten kot sem 
jas. — Zdaj pa ne smemo več i/gubljati časa. — Na dvorišču sem 
videl prej kratko lestvo. — I/ nje bomo napravili nosilnieo in ga od-
nesli na breg. 

Xrčmar je prikimal :n odšel :z sobe. doeim se je navzoeih polo-
tilo neko čuduo razpoloženje. — Stali so v skupinah ter se polglasno 
pogen arjali med seboj. 

Priprave za transport so bile kmalo končane. 
— Gospodje, — je rekel Baker med vratmi, — upam, da v 

lahko zanesem na vašo poštenost in molčečnost. Vse, kar se je I 
tukaj zgodilo, ostane med nami. 

V gostilniški sobi je zopet sedel v svojem temnem kotu kroš-
njar. 

Ko je Baker opazil njegov prodirajoči pogled, se je nehote 
stresel. 

— Čakaj, ''-aktij. — je mrmra! starec — tudi tvoja ura bo že 
prišla. 

Ljudje v prvrm nadstropju ^o zopet začeli piti in igrati. 

(Dalje prihodnjič. 1 

Gena vojno-varcevalniti znamk za mesec 
februar in mar& 

F E B R U A R : 
En* mamha $4.13, poln eertifikal t dvajsetimi »HM^M^ fftgjft 

M A R C : 
E u znamka $4.14. poln certifikat s dvajsetimi $82M 

jih lahko kupi koUkor mo drago, nikakor pa ne več kakor dvesto 

Čitajte pazljivo v tens Uatn okIm Tojno-varfevalne znamke in SloveneT 
Poles denarja ki ca nam pošljete za vojno-varievalne znamke, priložit* 

ie 16 eentev za poštnino registriranega pisma, v katerem Vam jih b o m poefaU 
T V R D K A F R A N K S A K S E R , 

8 2 Cortland t Street . N e w Y o r k , N . Y 

] D r . J. V . G R A H E K { 
! edini slovenski zdravnik v Pennsylvania l 
j s ^ J ^ O W o S t , N. S. Pittsburgh, Pa. J 

| katere i m a v zalogi p 

\ S L O V E N I C P U B L I S H I N G C O M P A N Y f 

t 8 2 Cortlandt Sfc, N e w York , N. Y ' \ 
4 i 

roučrai knjigi t i 
Alanov nemlko-angL tolmač rezan -~JH) i 
DomaČ* zdravnik v hrvatskem 

jedka, vooan e.SO1 

Hitri rstanar <neuiko«ngL$ 
vMsa ,-JD! 

Poljedelstvo —JO1 

Popolni nank o čebelarstvu, ven. f* iff' 
Qpdjereja v pogovorih JB 1 

8chlmpCCov nemško-slov. slovar | U | j 

KABAVNB IN K U N I DBDSB 
KNJIGI; 

Hlpootlsem s^jM 
DoU a oroiiam mMO 
Mesijo 2 svoska wBrJtO j 
Pod Bobom, 8L Večernim —JO 
PuticBa bolnikom f—JO 
"*Wjsins demokracija s-OO 
Trt* wš te trtorsjs F-JO 
Umna Bvlnoreja *-J» 
Votkl ^iiimrtn snjlidi I tata! « U 0 
Trojka v-Ji 
Vojna na lis Tkan« II s vos. SIJO. 
Zgod -rlna c. kr. peipolks M. U 1 

s slikami r J | , 

Življenje na avstrijskem dvoen 
SU smrt cesarjevima Bodoilk mLTI 

RAZGLEDNICI: 
Newyorflke, boiUno, veUkotkoCno 

te novoletno komad po «—Jt I 
dnent 

Albom mesta New York s kras-
nimi aHVfB« 

B M U l T I D l i 
Avstro-ltslljs nsks vojna mapa - MZ 
Avstro-ocrskl, veliki vssan JO 
Osli svet mali j® 
Osli svet veliki t—M 
Evrope vezan pJD 
Vojna stenska smps f f f f l 
Vojni atlas ' 
Zemljevidi: Aia.. Arte, Gete. 

OsL itd. po ^ M 
Zdznfcnlh drflav naB —JO 
Zdiuluilj) drlav veHkl .ss 

na drvgl strani ps osU svsi m M 
Opmfts: NaroSlom J« pri ldM l i n i t a f t t , ksdkl e cotovtei 

aoltel nskaafel aH mMHk •••>•> M t e t e a Jo prt v s * ssMfe U v a l « . 

KOJAJO, ViBOOAJTI HB MA "GLAS HASODA" 
MAJVKčn mlqvsmmb PMVMIK V xunuž*am DKŽAVAB 

VABILO IVA VESELICO. 
Katero priredi 

DRUŠTVO ZAVEZNIK 
št. 3 SDPZ. 

! 1>K LSTVO SV. BARBARE 
št. od srrxsB. 

ua Franklinu, Pa., 
v dvorani Z. S. 1. Doma 

j v soboto dne 9. februarja 1918. 
iZa«v*tek je točno ob 7. uri zvečer.! 

Vstopnina bo samo 35?. j 
Veselita se vrši v proslavo, 

združenja zgoraj imenovanih pod- j 
pornih 

organizacij in ofaenem teli j 
dveh društev. j 

Vabimo torej elaiistvo oinenje J 
nih društev, kakor .tudi druga, 
podp. društva iz okolice Frank ] 
lina, da se v obilnem Htevihi vde-
lež**. Ker se redko kdaj vrši taku 
zanimiva proslava, torej upamo, 
da '.e !k> todi <'rugo občinstvo ^ 
obilnem številu odzvalo našemu 
vabilu. SmeJo trdimo, da se bo 
vršilo slieno poroki društ\a Za-
veznik z društvom sv. Barbare. 

Svirala nam bo lepe komade 
tamboE*aška godba "SlaMiij ' ' iz 
Johnstowna, Pa. Za vsestransko 
postrežbo bo skrbel za to izvolje 
iii odbor. 

Xa •''e.M.-lo predptktfino svidenje 
vabi Odbor. 

1.2-4—J, 
IsTem JOHNA ROMAN m 

JOHNA DRASIČ, oba iz Buze-
ta v Istri. John Roman, mislim 
se nahaja nekje v Ilaeiiie. Wis., 
in John Draeič nekje v Calitor-
niji. Prosim, naj se mi zgla?šita 
ker s*1 mi je njih poslani demrr 
vrnil i z starega kraja. — Frank 
Petkovšek, 720 Market St.. 
Waukegan, 111. (2-5—2' 

NA PRODAJ 
lepa farma, obsegajoča 160 akrov, 
dobro poslopje, živina in gospo-
darsko orodje. Proda se poceni, 
ali pa zamenja za posestvo v Mil-
waukee ali Chicago -

Vprašajte pri: 
Jolin Mlakar, 

j 6W — 74. Ave.. West Allis. 
I (2-7—2) Milwaukee, Wis. 

; Rojake v itaijanskem ujetništva 
prosim, ako kateri kaj ve o mo-
jih bratih JURJU JANEZU in 
JAKOBU ZAKRAJŠEK. Doma 
»o na Blokah, fara Sv. Mihael. 
Blagovolite mi naznanite njih 
naslov, za kar se že vnaprej za-
hvaljujem. Če pa kateri sam ei-
ta ta oglas, naj se oglasi na na-
slov: Peter Zakrajšek, Box 276, 
Davis, W . Va.. U. H. America. 

(2-5—2) 

Pozor, rojaki v ujetništvu! Rad 
bi izvedel za svoja dva sorod-
nika ANDREJA in JOŽEFA 
HOČEVAR, doma iz Malega 
Uheljskega pri Postojni na No-
tranjskem. Nahajata se v ru-
skem ali itaijanskem ujetni-
štvu. Prosim cenjene rojake, 
aKo kdo ve, da mi poroča, ee pa 
sama bereta, naj se javita na 
naslov: John Simčič, R. F. D. 3, 
Mt. Kisco, N. Y , U. S. America. 

(31-3—2-2) 

ŽENITNA PONUDBA 
Spodaj podpisani, vdovec, sred-

nje starosti, uum& iz Gorenje vasi 
nad Škof jo Loko, si išče gospodi-
nje oziroma tovarišice.' Imam svoj 
prijazni dom in stalno delo. Dobri 
dom in mirni večer iivljeaija «e 
nudi rojakinji 

John Yek/tjshan_ 
(31-1—1-2) Nu Mine, Pa. 

NAZNANILO. 

Cenjenim rojakom v Chicago in 
! sploh v državi Illinois naznanja-
mo, da jih bo v kratkem obiskal 

j nas zastopnik 

Mr. Jsako Plaikn, 
ki ja pooblsiften sprsjemsti naroč-
nino ca "Glas Naroda" in isdajati 
tosadevna potrdila. Os ja prod liti 
ie vegkrat piepotowl driave, t 
katerih so nsii rojaki naseljeni in 
j» povod dobro ponaa Upoti je, 
da mu bodo fiiTojdklv voeh osi-
rih na roka, pomlm.fl kt* im 
pokrtrjm* k n nha i 

Pozor, rojalvi v ruskem ujetni-
st\-u! Frane Mikaš, doma iz 
Podkraja nad Vipavo, sedaj bi-
vajoč v Ameriki, želi izvedeti 
za svaka FRANCA JAKOM1N, 
doma iz Štanjela na Krasu, ter 
JOSIPA JURJEVČIČ, doma iz 
Laz pil St:irem Trgu, Notranj-
>ko..Oba se 'laiiajata že par let 
v rnskeui ujetništA-u. Ako mi 
more kdo kaj poročali glede 
navedenih, ali pa naslov posla-, 
i i, mu bom zelo hvaležen, ali! 
naj so pa sama zglasita na na-
slov: Frank Mikuš. 724 Chest-
nut St., Johnstown, Pa., L*. S. 
.Vm erica. (31-1—2-2) 

Pozor, ujetniki v Rusiji! Rad Ivi 
zvedel za naslov svojega brata 

ALOJZIJA GASPERUT. doma 
i/, vasi Sedlo, okraj Tolmin na 
Primorskem. Nahaja -se v ujet-
ništvu. v gubemiji Bogočara. 
Prusim eenjeiif rojake>-ujetnike, 
ako jim je znan njegov naslov, 
tla :ui tja naznanijo, ali pa ako 
<»u bere ta oglas, naj se sam o-
^lasi svojemu bratu: Frank 
Oašperut. R. R. 2. Pittsburg. 
Kansas, U. S. America. 

2-5 •*> 

STENSKIH KOLEDARJEV 
nimamo več. kar naj blagovolijo 
vsi na&i naročniki in prijatelji vpo-
št svati. 

Uredništvo. 

STATE DEPARTMENT OP 
LABOR 

BUREAU OF INDUSTRIES 
AND IMMIGRATION 

ščiti naseljence in jim pomaga 
Splošni nasveti, pojasnila in po 
moč zastonj. V vseh jezikih. Po 
jasnila. kako postati državljan is ] 

u državljanskih pravicah. 

Pridite ali pišite 1 
Newyoriki urad: 230 Fifth Avs 

Urad v Buffalo: 
704 D. S. Moraran Buildin* 

Poeor, rojaki vojni ujetniki v Ru-| 
siji in Italiji I Rad bi izvedel zal 
svojega oOota MARTINA KO J 
VAC, doma iz Zaloiga, S1". fruJ 
jk»a pri Moravčah na Gorenji 
akem. V marcu 1916 sein dobil 
zadnje pkmo iz stare domovi! 
ne in takrat so mi sporočili, claa 
je moî al iti k vojakom; od t i| 
stega časa nič ne vem od njegaJ 
Zato prosim cenjeno rojake 
vojnem ujetništvu, če je kaiol 
remu kaj znano od njega, najj 
uii blagovoli sporočiti, za kaii 
mu bom zelo hvaležen. Moj na-l 
siov je: Fi-ank Kovaeh, Bo?| 
149. Yukon, Pa., U. S. America! 

(31-1—2-2) 

Iščem veje tri brute ^VNTONAJ 
K R A V A in VJNCKNOA PO J 
GAČAJS. kaleii se df»zd?mo na j 
hajajo v ujetništvu kot avstrij| 
ski vojaki. Doma so iz Ihana« 

domače ime 'pri Kmetu) ne 
K majskem. Ffojaki so prošeni 
ako je komu kaj tanano, naj ml 
to blagohotno inusnani. — Tudi 
iščem sestričuo FANY SLAP j 
NIČER, nahajajoče se nekje 
Peiiiisvlvaniji; prosim za njeni 
nasl«>v. — Johana Poiračar, 4211 
E. 15. St.. New York. N. Y.J 
U. S. America. (2-5—2* 

-J 

Dr.LO R E N Z . ̂  
Jas Btm edin] slovensko fovo-

red feperlallst neftltt liul—I v 
Plttaborgbtt. Ps-

© 
m 

Uradne nrs: dnevno od I. do 
poldne do & are sveCor. V pet-
kin od 9. dopoldne do 2. popol 
V nedeljo od 10 dop. do 2. popoL 

DR. LORENZ. 
iyednllst moMdh Mesni, 

144 Penn Ave. H. nsdst. na ntlos. 
Ptttsbnnh. Pa. 

mrmmmmaMMMMmwiaR 

SPODAJ OMENJENI ROJAKI IN ROJAKINJE, 
kateri imajo v rokah naša potrdila za denarne pošiljatve, z številka-' 
mi, kakor so označene pod imenom, naj blagovolijo naznaniti prej-
komogoče svoj natančen naslov radi važne zadeve. Pisma katera smo; 

jim poslali, so se nam povrnila. 
Tvrdka Frank Sakser. 

Bachnik Frank Gnbert Giuseppe Resman Frank 
No. 329639 No. 323085 No. 4429G 

Bartol J. Kastelic John Samide Frank 
No. 330733 No. 44708 No. 330721 

Bear Dan. • Kraljič Martin Sinčič John 
No. 260638 No. 214380 330762 

Besens Mary M i « Kovač Frank SpaniČek Rozi 
No. 330062 No. 260641 N o > 328894 

B o ^ i č L a j ° L \ n T a r Š i L « S i p Starčevič Johana 
No. 260583 No. 44555 N o 3 3 W 7 0 

Božičkovič D juro Mer kun Anton TeMer \nna 
No. 260581 No. 331355 N o 3 2sg96 

Braun Mary Mikolich John Turk Charlf« 
No. 260643 No. 323252 N o 3 3 0 3 5 1 

Dolar Valentin Oswald Joe Turk Ivan 
No. 330086 No. 260621 No. 260647 

Grgnrič Blaž Pin tar Turk Jernej 
No. 260573 No. 330843 No. 329741 I 
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MODERNO UREJENA 1 

Tiskarna Glas Naroda i 
mSBL VSAKOVRSTNE TISKOVINE 3 S S I 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

• • m "T*;"* P 
DELO OKUSNO. 

o o o • $ 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

• o o 
% 

UNIJSKO ORGANIZIRANA. 
P O 4 • p 

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A « 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI L T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA J 

Slmnic Publishing Co., I i 
82 OorUaadt St., Mew York, K^g. 


